
4 9 . évfolyam 1891. 17. szám. 
/ 

Debreczen, vasárnap, április 26, 
Előf ize tés i f e l t é t e l e k : x 

I Fizetendő Debreczeabeii. 
Egész évre 2 frt. 
FéJ évre 1 „ 

| Községeknek 60 kr. évi postadíj előleges 
beküldése uíáa ingyen. 

Egyes szám ára 5 kr. 

Sze rkesz tőség i és k iadó i i r o d a : 
Nagyvárad-utcza Tassaiér-féle JJOSy-dik 

számn házban, a megyeházzal szemben. , 
Kéziratok vissza nem a(latnak. 

, DEBIMCMAI 
ÉRTESÍTŐ. 

TÁRSADALMI ÉS VEGYES TARTALMü HETILAP. 

\ Hirde tés i d i j a k : 
Négy-hasábos pfetit sorért 5 kr} többusö-

rínél 4 kr. 
Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon 

kedyező engedmények tétetnek. 
Bélyegdij; minden beigtatásért külön 30 kr. 
„3íyilttéríí-beii megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 kr. I 
Hirdetések és előfizetések helyben a kiadói] 
hivatalnál, Osáihy Fer. és Társa (élőbb ifí. 
Csáihy K.), T$legdi XL ta^jos és Lásxló\ 
Albert könyvkereskedésében, BÉőapasten : 
Qoldberger A. F, és Maastnstem é> Vogler, 
Bécsben, Prágában Maasemtein ét Yogler, 
A. Oppelik, Schalech M., Stern MÓr éi 
Parisban, Hamburgban éi Majnái-Frank-

(furtban; G. L, Daube is Mosse Mudolf 
lk hirdetési intézetében fogadtatnak el. 

A középosztály erősbödese, 
— Közérdek. — 

A közigazgatási államosítás kérdéséhez 
politikai szempontból nem szólunk. Nem vi­
tatjuk annak sem jó sem rósz oladalát. Elég 
az ahhoz, hogy a régi vármegyék mindennemű 
előnyös vagy hátrányos intézményei fölött a 
lélek-harang már megszólalt. 

A pénzügyigazgatóságok szétosztása a, 
kir. táblák felállítása, s az összes igazságügyi! 
és közigazgatási tisztviselők államosítása által 
egyes vidékek oly müveit társadalmi osztályt 
nyernek, mely a középosztály erősbödését! 
idézi elő. 

A müveit középosztály erősbödese által 
pedig csak a társadalom nyerhet; mert mind 
azon terveit, vágyait, melyek a közművelő­
dési állapotokra hatással bírnak, sokkal köny-
nyebben juttathatja a megvalósulás stádi­
umába. 

Az egyes vidékek tisztviselői kara sta-. 

bödését idézheti fel; s igy társadalmi szem-1 győződ ve, hogy az évtizedek múlva szereplő 
pontból csak kedvező következményeket jó- tisztviselői nemzedék szintén kiváló fórflikat 
solhatunk. fog leimutathatni 

Igaz, hogy eg)ik vagy másik vidék ne- - A z első m u n k a s z ü n e t e a vftf á r n a p . 
vezetesebb központ nagyon is sokat fog nye r -—A vasárnapi munkaszünet törvénye f. hó lő-én 
ni; de viszont a legigénytelenebb vidéki é r - ^ e ű t " ?? a W v a , a l ° 8 **?**?' A z . l 8 9 ! ; Xlt, tót: & & J véuyczikk ez, mely az ipari munkának vasárnapi 
dek is megfelelő szellemi erőket fog körében szükségletéről szól. Ezen törvény az országos tör-
üdvözölhetni, a kik mindannyian oszlopai lesz­
nek a társadalmi szép és hasznos mozgal-

vénytárban e hó 14-én hirdettetett ki s igy a mai 
naptól számítva, három hónap múlva lép életbe. 
Július 14-től, illetőleg július 19-től, mint első muu 

billá 

törekvéseknek is. 
Nem kell félnünk attól, hogy talán ők 

maguk, az uj jövevények zárkóznának el tő­
lünk. Mindent megmagyaráz az, hogy a ma 
gyár tisztviselő a bürokratizmusnak halálos 
ellensége. — Buzgó, törekvő, kötelességtudó 
és ponto3 tisztviselő, de a bürokratismus bé­
kéit nem tűri, s igy könnyen olvad bele azon 
társadalomba, mely neki állandó otthont ad, 
simul a társadalmi és helyi szokásokhoz 

válik, azonosítja érdekeit azon város ésjmiaden körülményeiben azonosítja magát uj 
vidék érdekeivel, melynek állandó lakosává á ^ n d ó otthona viszonyaival, 
lett; s méltán várható az ilyen tisztviselői] Vegyük figyelembe azt, ha az igy állán-
kartói, hogy szellemi előharezosa lesz minden'dósitoít tisz:viselő uj otthonában jól találva 
közművelődési mozgalomnak. jmagát, midőn részt vesz minden közművelő­

id tisztviselői karnak bizonyára lesznek.'dési, vagy kulíur-törekvésben ; midőn csalá-
sajátlagos érdekei is, melyek mélyen a esa- dot alapítva, vagy már ilyet magával hozva, 
ládi életben s a családi összeköttetésekben: g-.vi^Jr iftrw!«kíí{Mi Arn-iAr-mámiM^i -vauói-rejieneK. Jczen erűefceKneK is ioganaiot onaji- Felteheto-é &'/, ftogy QVlWLiJYimti®s*i -vautu 
ván szerezni, szívvel-lélekkel fog küzdeni Itassék? 
minden oly ürügy mellett, mely azon vidék 
anyagi és szellemi elóhaladásának biztositékát 
képezi. 

Eddigelé a t.sztviseiő igen nagy rész­
ben csak ideiglenes lakosa volt azon vidék­
nek, vagy városnak, hová a sors vezette ; 
inert a felülről jövő parancs kezébe vétette 
a vándorbotot ,s ment keresni egy ujabb ha­
zát. — Vagy pedig, ha a tisztviselő válasz­
tott volt, nem tekinthette magát működési 
terén otthon; mert vagy családi kötelékei, 
vagy birtok viszonyai máshová vonták s ide 
génbe vezérelték. 

A rövid vonásokban jeleztük változás 
szerintünk csak a művelt középosztály erős-

maknak, eíevenitőleg fognak hatni a legtöbb kaszünetes vasárnaptól kezdve tehát komolyan a 
vidéken már exclussivvá vált társas életre s

v a 8 á r n a P ° 5 m e ^ a S z?D^ István napját, melyet mint 
, t f , . , , nemzeti ünnepet, szintén munkaszünetes napnak 
hathatós támaszai lesznek az egyes kultur~ri*i~r.+í >~ - *«--*— » -•• * ••• 

Bizonyára nem 1 Ha van benne talán 
egy kis hajlam a pedanteria iránt, még ennek 
látszatát is eldobja magától, midőn író tollát 
leteszi s dolgozó szobáját elhagyja. 

A társadalomban a magyar tisztviselő 
serami mis, mint a művelt középosztály tagja 
kíván lenni. 

De visszatérünk oda, a honnan kiin­
dultunk. 

Azt irtuk czikkünk fölébe. A középosz 
tály erősbödese. 

Nos, mi azt hisszük, hugy a keletke­
zendő hazai tisztviselőkar hatályosan fogj, 

jelenti ki a törvény. A törvény második paragrafusa 
irja körül a munkaszünet idejét ekképen: „Az ipari 
munka szünetelése legkésőbb vasárnap reggeli 6 
órakor veszi kezdetét és megkezdésétől számítandó 
24 óráig, de legalább is a szüneti napot követő reg­
geli 6 óráig tart." A kereskedelemügyi miniszter 
most megküldte a kereskedelmi és iparkamaráknak 
azon rendelet tervezetet, melyben a vasárnapi mun­
kaszünet alól engedélyezett kivételek felsoroltatnak, 
esetleg szükséges változások és pótlások javaslatba 
hozására szólitván fel azokat. A rendelet három ki­
vétel csoportot ölel fel: I. olyan ipamemeknól, me­
lyeknél az üzem félbeszakítása lehetetlen. E csoport 
20 kivételt foglal magában, melyek legnagyobb része 
a gyári üzemeket érdekli. II. A fogyasztó közönség 
igényei által megkövetelt folytonos üzemben tartás: 
borbélyüzlet, ezukrázda, fűszeres boltok, fürdők,! 
hentesek, kisipari javítások, mészárszék, péküzlet,; 
szálloda stb., ugyan e csoportban említtetik, hogy a 
törvényes munkaszünetre eső országos vásárokon azj 
elárúsítás nincs korlátolva. A III. csoport a közfor­
galom, hadászati és egyéb közérdekű üzemek vasár­
napi munkájára nézve tartalmaz intézkedéseket;, 

'P^Afi&t év. 
Ha büszke örömtől emelkedő Kem?r««—-

jük városunk valóban meglepő arányú külső fejlő 
dését, ha oda képzeljük — kijelölt helyeikre — f 
nemsokára emelkedő palotákat a többiek közzé, 
akkor méltán mondhatjuk el, minden túlzás nélkül, 
hogy Debreczen a tiszántúli kerület legszebb városa 
sajá't erejéből, mert a természeti előnyök hiánya 
mellett is szebb, mint Temesvár, Arad, vagy — 
Nagy Várad. 

" De járjon a debreczeui ember a szépen épülő 
városban bármily lelkesült örömmel, nem volna tel­
jes, méltó öröme, ha nem tudná, hogy a szellemi, a 
közművelődési terén sem marad hátra a kálvinista 
Róma, mely valóban a kálvinisták Athenéje is egy­
szersmind 

Az. Vezérszerepet játszó város Debreczen 
minden tekintetben s a mi mindeneknek méltó di-

növelni azon osziályt, mely 
jelentékeny szerepet vi3z; 

T Á R C Z A . 

Félre raralTa... 
Félre vonulva a világ zajától 
TJgy éldegélünk majd, kis angyalom, 
Mint lombok árnyán egy pár kis madár 
A sürü lombbal eltakart galyon. 
TJgy bolygjuk át az élet rengetegjét, 
Mint oda téveát jámbor gyermekek; 
Virágot szedue, míg dühöng feleltünk 
A tölgy sudárral vivő fergeteg. 

Arany nem ékesíti kis lakunkat, 
De mégis az lesz legdrágább nekünk; 
Vagy lesz-e nékem, vagy néked nagyobb kincs, 
Mint végtelen s örök szeretetünk, 
Be nem leszünk ám e kincsünkkel önzők, 
Részvétre lel, ki nálunk azt keres, 
Sorsüldözött vigaszra, menedékre, 
Meleg tanyára minden szép s nemes. 

Érző szivünket a jókkal megosztjuk, 
Szeretettel öleljük a világot, 
S mi tőle semmit nem kérünk cserébe, 
Csak egy rövid, egy pereznyi boldogságot, 
S egy néma sirt, hol együtt porladunk; 

hazánkban oryjcsekedóse lehet a népnevelés előhaladásában is. 
8 meg vagyunk Itt fekszik előttem K i s s József érdemes kir. 

tanfelügylőnk jelentése a múlt iskolai tanévről, 
melyhez hozzácsatolt egy kimutatást Debreczen nép­
oktatási viszonyainak fejlődése felől, illetve kimuta­
tását annak, hogy itt működésének első évétől mos­
tanig, tehát-15 év alatt mily haladást mutat föl a 
népnevelés ügye ? 

Kijelentjük: nagyon Örvendetest és hogy ez 
igaz, arról beszéljenek e számok : 

Az 187%-dík tanévben csak 3587 gyermek 
járt iskolába, mig a múlt tanévben 6559. Iskola volt 
15 óv előtt 32, most 37, holott 6 magán iskola ez 
idő alatt megszűnt s volt 64 tanterem 85 tanítóval, 
most van 90 tanterem 133 tanítóval. 

Még örvendetesebbek az adatok, ha a várme­
gyénkre vonatkozókat is összevesszük, de azokat 
ezúttal, mert helyi szempontból beszélünk, — 
mellőzzük. 

Tagadhatatlan, hogy nagyon jól eső örömöt 
érezhet a mi páratlanul buzgó s a tanügyi érdeke­
inkért példásan lelkesülő kir. tanfelügyelőnk, midőn 
tények igazolják, hogy 15 évi áldásos működésének 
eredménye a: fényes siker. 

Nehéz volt ennyit elérni. Mi ismerjük jól a 
tényezőket s tudjuk, hogy Debreczen nagylelkű, de 
épen ezen a téren halad ólom lábon. 

Kir. tanfelügyelőnk e sikert fólsikernek tartja 
Erre mutat, hogy mint mindég, ujolag sürgetőleg 
kéri az ev. ref. elem! iskoláknak 11 tanteremmel 
való szaporítását, továbbá egy tanyai iskola létesí­
tését és 4 kisdedóvodát kór. Ezekből néhány már 
most is készen Yan s reméljük 2 öv múlva mind ké­
szen leend. 

De kívánja a kir. tanfelügyelő urt a miért mi 
oly sók tentát, papirt és nyomdafestéket használ­
tunk: feí:a p o l g á r i i s k o l á t is, melyet sze-

Nem Kivaifju^~ii^w^7eni viszonyokhoz na-
ben felhasználni, — sokat irtunk már öieiim*^ — 
nem állhatjuk meg, hogy ki ne mondjuk, miszerint 
akkor fog a debreczeni népnevelés emelésének di­
csőséges munkálata méltón befejezve lenni, ha a 
polgári iskola létesítésével a nagy műre ráteszik a 
koronát. . 

Szerencsés város Debreczen. Van a tanügy 
főleg a népnevelésügy iránt melegen érző és tenni 
tudó kiváló 3 férfia: Gr. Dégenfeld József főispán, 
Simonfiy Imre kir. tanácsos, polgármester és Kiss 
József kir. tanfelügyelő. 

Óhajtjuk szivünkből, hogy e derék három férüu 
nevéhez fűzze a város jövő történet irója a népne­
velésügye érdekében tett és teendő áldozatok beko-
szomzásának nagyszerű ós hálás munkáját. 

Debreczenben van alkalom — e téren is — 
az alkotásra, van minden a mi szükséges hozzá s 

S ha majd e sir virágokat nevel, 
E kis virágok édes illatában 
Lelkünk áldást s örök hálát lehel. 

B e n e d e k J á n o s . 

Komédiás regény. 
— Vázlat. — 

Irta: S s a t h m á r y Zol tán . 
Bolondok voltak mind a ketten 11 Az igazgató 

is, meg a bohócz is! Amaz azért, mert leszállott 
arról a magaslatról, melyen — mint a komédiás 
csapat főnöke — állott, s melyről szemöldökének 
ösBzébb vonásával, egy .mozdulattal igazgatta tár­
sulatát. — A bohócz meg azért, mert főlakart emel­
kedni a „művész" lajtorja legalacsonyabb fokáról, 
a léha bohöczkodás sok esetben visszataszító sze­
rep köréről. 

Bolondok voltak mind a ketten!! 
Pedig az első bolondnak felesége is volt. 
Még mint fiatal egyetemi hallgató megösmer-

kedett egy czirkusz primadonnával, — odahagyta 
érte szüleit, családját — s utánua szökött. 

Az élőit volt két fia, igazgatósága alatt szüle­
tett hozzá három leánya. 

Egy hat tagú családnak volt a feje s mégis 
szerelmes lesz a társulat egyik nő tagjába, belesze 
ret ép' oly őrülten, mint a komédiás csapat legszá 
nandóbb alakja: a kikormolt, kipacsmagolt arczu 
bohócz. 

Bolondok voltak mind a ketten ! 1 
Az egyik ép' olyan, mint a másik l 
Mert mind a ketten tudták, hogy az a komé 

diásnő nem őket, hanem egy hadnagyot szeret. — 
Annak a pénzén szerez uj kostümöket, annak a 
csokrát tűzi keblére, annak a ezukrait ropogtatja 
fehér fogaival. — S mégis mind kettő arra töreke­
dett, hogy őt szeresse 1 ? — Miért?! Mért vágyik 
mind a kettő éppen arra az egyre?! Azért mert az 
külömbözött valamit a többitől ? Mert annak nem 
kell egyikőjök sem ? 1 

Persze a ki ellent áll az kiránatos ! Az a gyűr 
mölcs esik legjobban, a melyik a fa tetején Yan, a 
melyikért először föl kell mászni! 

Bolondok voltak mind a ketten 1! • 
Azért a nőért előre láthatták volna, hogy hiába 

törekszenek, az a gyümölcs nem hagyja magát lOf 
szakittatni csak a hadnagy uraltál. 

Mert az a komédiásuő szereti ázt a férfiút 
Azután?1 Elzüllött ő is: — komédiás 

lett. Jó tornász volt az előtt is, megtanult egy pár 
„fo gás tu s hasznavehető tag lett belőle — egy 
e r ő m ű vész. 

Mikor a princzipálisának keresztül harapta 
egyik lova a fejét s kiszenvedett^- miután még is 
maradt meg benne valami a jó nevelésből, s miután 
ez által tudóit uralkodni s tekintélyt szerezni többi 
társai között, — ő lett az igazgató. 

nagyon és - i g a z á n . 
A dudva között egy szál virág 1 ? — Egy ko-

médiásnő szivében egy szikra a tiszta, ö^meretleh 
szerelemből?! — Ki hiszi el?l 

Pedig ugy volt í — Láthatta azt minden 
ember, t u d t a a z t az i g a z g a tó i s, m e g a 
b o h ó c z i s ! . , 

A z é r t v o l t a k ő k b o l o n d o k m i n d 
k e t t e n ! ! * * * 

A körönd minden részében ki van világítva. A 
nézőtér dugig tömve. 

Az öltöző előtt ott áll a komédiásnő hadnagya. 
Oda támaszkodik egy karfának, unottan szemléli a 
néző közönséget, minden érdeklődés nélkül nézi a 
játszókat. 

Perczrői-perczre fölhangzik az „éljen", A ze­
nekar „tuss"-ol, a közönség tombol. 

Igy zajlik le a műsor egy része. 
A hadnagy már türelmetlen kezd lenni, — 

nehezen várja szive felének, a szép komédiásnőoek 
mutatványait. — Többször az öltöző fele tart, de 
idegesen rágicskálva bajuszát, mindannyiszor vissza 
tér, valahányszor meglátja az öltöző előtt az igaz­
gatót s megrázkódik, ha bele tévelyeg szeme annak 
sötét, komor tekintetébe. 

Az igazgató ma szeszélyes kezd lenni. — Uj 
parancsot adott ki: •— megtiltotta a társulathoz 
nem tartozóknak az öltözőkben azok úrnőit fel­
keresni. . • 

Egy nyomtatott tiltó-czédulát már a portás 
előadás előtt oda dugott a hadnagy ur óra elé s 
ajánlotta is becses figyelmébe annak tartalmát. 

Künn a porondon ostobáskodik a 
bohócz: — a harmadik vetély-társ, de a máskor is 
elég ízetlen tréfái, ma meg épen nem sikerülnek. 

Mikor találkozik tekintete a hadnagyéval; 
félre húzza festett ajkait s f ü g é t m u t a t n e k i . 
A közönség mulat a konfidenczián; a hadnagy ki 
érti a tréfa komoly oldalát - elfintorítja arcgát 8 
bosszúsan elfordul tőle.—• • 

. . , .Egyszer csak kihúzzák a szolgák a nagy 
czérna-hálót, megszóllal a jekő-csengettyü hangja 
s kilép a szép komédiásnő az igazgató karján. 

Mikor megpillantja a hadnagyot, oda mosolyg 

~MÜ^L ^ á m í i n f e L l T L O s * l*<S t i v m e l l é k l e t v » n o s a t o l v a . 



DEBRECZEN-NAGYVARADI ÉRTESÍTŐ. 

ama derék három férfiú csak létező érdemeiket fog­
ják nagyobbitni, ha eddigi tetteikhez hiveu tovább 
haladnak a népnevelés fejlesztésére irányzottt mü 
ködésokben. 

A jelen és jövő kor hálája az övék. 
Sss.J. 

— A munkás betegsegó lyezésérő l 
szóló törvény, mely legközelebb életbe lép, lé­
nyegesen változtatni fogja az iparosok és segédek 
helyzetét. Tudvalevőleg e törvény értelmében nem­
csak minden segéd, de minden tanoncz is tartozik 
valamely segélypénztárba kebeleztetni. — Ugy a 
segédek, mint a tanonczok utáni járulékokat a mes­
terek tartoznak befizetni, jogositvák azonban a 
segédektől a befizetés kétharmad részét a bérből 
levonni. 

Nyilatkozat. 
A változás, mely lapunk beléletébea most elő­

fordul, melyről már értesítve volt a lap t. közönsége, 
nem egyéni szeszély 8 nem a szokásos szerkesztői 
és kiadói nézet külömbségek eredménye. 

Hogy lapunknál, az 50-dik élet-évéhez közel 
járó „Értesítődnél a felelős szerkesztői állás be 
leend töltve, az oly természetes és kivánt intézke­
dés, minő egy lapra csak üdvösen hathat, kivált ha 
az a lap, mint a miénk, országos jelentőségű ünne­
pélyhez készül. 

Én magam, kit a hivatás más pályán való mű­
ködésre is utasít, annak a teendőnek, mi ezúttal a 
szerkesztőre vár — nagyon természetes — meg 
nem felelhetek, még ha túl becsülni merném is azt 
a szellemi erőt, a mi az enyém s a mit e lap közön­
sége 15 év óta ismer. 

őszintén kinyilvánítom, hogy nekem nagy örö­
mömre szolgált, midőn lapunk kiadótulajdonosa 
Zicherman Hermán barátom, könnyítendő a válla-
ímra megsokasodva nehezedő terheken, előleges 
beleegyezésem és hozzájárulásommal t. M á r k 
Endre ügyvéd urat, közéletünk ez ép oly derék, 
mint hasznos^ müveit s széles ismeretekkel bíró, 
buzgó és lelkes tagját kérte föl a szerkesztői teen­
dők elvállalásra s örömöm csak nagyobbodott, mi­
dőn M á r k Endre ur nemcsak maga vállalkozott 
e nehéz alkalommal sokszoros teendőkkel járó állás 
elfoglalására, sőt egyszerre két oly kiváló egyént 
hoz magával a szerkesztőségbe, mint H a r m a t h 
Gergely ós dr. Nagy Zsigmond tanár urak, kiknek 
már nevök is elég biztosíték arra, hogy városunk 
müveit körének mindén tagja a legnagyobb érdek­
lődéssel forduljon az „Értesítő" legközelebbi jö­
vője elé. ; 

Sokkal ismertebb az említettem három de­
rék férfiú szellemi műveltsége és Képzettsége, sem 
hogy nekem itt bemutatni s ajánlani kellene őket, 
mert ők magok fogják legszebben bemutatni mago­
kat e lapok hasábjain, kiváló szellemök jeles termé­
keivel. 

Azt is tudja e lap t. közönsége, hogy ezúttal 
ón sem búcsúzom. Maradok a lapnál az, a mi vol 
tam r m u n k á s . Hol egyik, hol másik rovatban fo­
gok találkozni a t. olvasókkal, vagyis azokkal, a kik 
az én szerény tollam termékeit b. figyelmökre sze­
retik méltatni. 

Öröm, lelkesedés tölt el, hogy az „Értesítő" 
ben ezentúl a fent említett három kiváló egyén mel 
lett dolgozhatom s én azt hiszem, a közérdeknek 
teszek vele szolgálatot, mikor átadom a vezetést 
azoknak, kik velem egy eszméért az „Értesítő" 
szebb virágzásáért akarnak küzdeni. 

Kívánok nekik szerencsét, elismerést. 
A magam részéről, ki nyugodtan tekintek 

szerkesztői elég hosszú pályámra, őszinte, férfias 
nyíltsággal köszönöm meg a közönség velem érez­
tetett jó indulatát s kérem adják meg jutalmul -*• 

ha érdemlem — 15 évi működésért eddig hálásan 
érzett előzetes jó indulatokat az uj szerkesztő 
séguek és abban nekem is. 

Debreczen, 1891. Ápril 21. 
Szombathy János. 

Baráti és kiadótulajdonosi kedves kötelessé­
gemnek teszek eleget, midőn a fenti nyilatkozat 
után Szombathy János urnák, lapom legrégibb és 
leghiyebb munkásának, őszinte köszönetet mondok 
kifejtett ernyedetlen s becses szerkesztői működé­
séért, mit annyival inkább is nagy örömmel teszek, 
— mert Szombathy János ur az uj szerkesztőség 
nek is tagja maradt. 

Ha valaki, ugy én tudom mérlegelni és mél­
tatni Szombathy János barátom szerkesztői és hír 
lapirói eredményes működését s neki,tkinekaz „Érte^ 
sitő" jelentékenynyé tevésében, irodalmi színvo­
nalra emelésében oroszlán része van, bizonyára a 
közönség elégszer nyilvánult tetszése a legnagyobb 
elismerés az én megújított köszönetem mellett -
szivemből óhajtom, hogy lapom hasábjain minél 
többször lássuk az ő szép és kedvelt czikkeit. 

Debreczen, 1891. Ápril 23. 
Zicherman Hermán. 

hozzá édesen. Azután meghajtja magát a közönség 
előtt — — egy pillanat: s mindketten fönn vannak 
az igazgatóval együtt a légben. 

Megkezdődnek a hajmeresztő mutatványok. A 
hadnagy szive erősen ver az egyen-ruha alatt. 

A közönség egy része eltakarja kezével sze­
mét, hogy ne lássa a megfélemlítő gyakorlatokat. A 
gyöngébb szívűek arra is gondolnak, hogy milyen 
kínszenvedést állhatnak ki azok a mutatványok 
alatt. 

Pedig dehogy. Azok fel sem veszik, Végzik 
nyugodtan mesterségüket, kereset-forrásukat mint| 
megannyian. Az asztalos gyalul, a kovács kalapál, a 
szabó varr, hogy megélhessen — ők meg ugyanazon 
oknál fogva tornásznak. 

Nem esik terhökre. Sőt még a szünetek alatt 
beszélgetnek is. 

Az igazgató elmondja azt, a mit már annyit 
elmondott a szép nőnek : - hogy s z e r e t i . 

A szép komédiásnő megharapta duzzadt ajkát 
s azt feleli rá, a mit már annyiszor felelt az igaz­
gató ur vallomására: — ho gy ő meg nem t u d j a 
s z e r e t n i , 

Azután jön egy ujabb mutatványrész. 
A bohócz a háló alatt mókánk, de gyakran 

föl-föl pislog a játszókra. Á hadnagy mereven oda-j 
bámul a hintázókra. | 

Oda fenn az igazgatót elhagyja a hideg vére; 
s odaszorítja a nő pieziny kezét a kötélhez, mikor 
arra kéri azt, hogy szeresse őt s feledje el a had- j 
nagyot s mikor a nő tagadólag int feléje. j 

Fönn recseg a keresztfa a hinta —j 
messze kivül a hálón — oldalt libeg; most jön aj 
egnehezebbsa leghajmeresztőbb része a mutat-, 

Tisztelt olvasóinkhoz. 
E lap szerkesztésétől Szombathy János ur a 

folyó hó végével visszalép ugyan, de birjuk szíves 
igéretét, hogy annak jövőben is állandó munkás 
tagja marad. 

A lapkiadó ur felkérése folytán a szerkesztés­
sel járó terhes és kényes feladatot, számitva az ol­
vasó közönség jó indulatára, — magunkra vállaltuk 

Lapunk legközelebbi számában lesz szeren­
csénk részletes programmban kifejteni azon irányt, 
mit hazánk e legrégibb magyar lapja jövőben is kö­
vetni fog. 

Ezúttal csak annyit kívánunk jelezni, hogy e 
lapnak eddigi állandó munkatársain kivül, városunk 
ós a vidék számos kitűnő munkásának közremükö 
dését sikerült megnyernünk, kiknek nevét legköze­
lebb szintén közölni fogjuk. 

Ezek előleges kijelentésével vagyunk:(
: 

Debreczen, 1891. Ápril 25-én. j 
Harmath Gerge ly Márk Endre 

és felelős szerkesztő. 
N a g y Zsigmond j 

főmunkatársak. ( 

H Í R E K . 
Mü-tavasz. 

A tudósok azt mondják, hogy valami hiba van 
a mi jó öreg földünk tengelye körül. Valami elhaj­
lási ingadozásról van szó, a mi minden huszonhat­
ezer év multán egy remontoir óra pontoságával be­
köszönt. 

Ennek tulajdonítandó az u. n. „szeszélyes" 
időjárás, melynek most, április végén a kellős kö­
zepébe estünk. 

Boldog Isten, tavaly ilyenkor már ahány áb­
rándos, ifjú párocska kerülközött, mindet csalogatta 
a neki lombosodott Nagy erdő egy kis ártatlan ibo-
lyázásra. 

Manapsííg ebből ugyan semmi sincs. A gyerme­
teg szenvedély poétikus föllángolását hathatósan 
mérsékli az alapos kilátás egy végzetessé válható 
légcső-gyuladással kapcsolatos toroknyák-mirigy-
dagra. 

Az ember valójában nem tudja, hogy viselked­
jék ? Fázós hangulatlanságán nem bír erőt venni a 
meleg napsugárból, üvegházi virágok illatából és 
chamois felöltők diskrét, selymes subanásából le­
szűrt tavaszi hangulat. i 

ványnak. Lenn a nézőtéren a közönség ereiben meg­
fagy a vér, a bohócz leül, a hadnagy alig mér lé­
legzeni. 

A férfi fejjel lefele csak lábujhegyen 
nyugszik a hintán, a nő fél karján csüng. A férfi le 
kiált hozzá: 

—• Mond ki még egyszer határozott válaszod!! 
A nő felkiált hozzá érczes hangon: 
— Nem! 
Abban a pillanatban mikor elhangzik a nő 

ajkairól a válasz, a férfi még egyet lódit magán, az­
után kikapcsolja lábát a hinta fájából s: — mind­
ketten lezuhannak — a hálón kivül — a porondra. 

Ott feküsznek minden részökben összetörve. 
Szájukból bugyog a Yér, magosra felszökik s be­
csapkodja a körülötte ülőket 

A közönség felugrál s sikoltozva tör a ki­
járat felé. 

A hadnagy s a bohócz egy időben rohannak 
oda a lezuhantakhoz. 

A hadnagy meglöki lábával a hörgő férfi tes­
tét s ráborul a nőre, kinek keble már alig emelke­
dik föl érte. Még egy perezre fölveti szemét, ajkai­
val megkeresi a hadnagyét s egy utolsó csókban 
beleleheli életét. 

A bohócz pedig átkarolja a nő karjait lecsó­
kolgatja róla a vércseppeket — s zokog keservesen. 
Könnyei végig peregnek arczán, összekeverednek a 
vérrel s az arczárói leolvadt festékkel. 

Ugy kdl erőszakkal elczibálni a szolgáknak 
mindkettőjöket a nő holttestéről. 

B o l o n d o k voltak mind a négyen! 1 
T a l á n c sak s z e r e n c s é t l e n e k ? ? j 

Művelődésünk európai szinü fejlődése, ugy 
látszik, minden téren a mű-dolgok uralomra jutásá­
ban kulminál. 

Nyugatias czivilizácziónk első hírnökei minden 
bizonynyal ama mű fogak voltak, melyek valami, Pa­
risban ruinált mágnás élvvágyó falánk szájában ke­
rültek haza a családi sírboltba. i 

Manapság addig éljenezte a jó tüdejü nemes I 
ipar-gróf a hazát, míg végre uralkodó kulturális jel­
szóvá lett a magyar ipar. 

Segedelmére jött az iparfejlesztő áramlatnak 
a láthatatlan, apró amerikai féreg, mely még haj­
nali harmat korában megissza áldott hegyeink 
egész szüretét, ezzel meg lett teremtve a mü-
bor-kor. 

Ne tessék félni, rövidesen megalakul nálunk 
is az „első domaszéki zabszalmából tokaji aszút 
préselő részvénytársaság.' 

Ez a gründolás nem fog likvidálni (bár volta­
képen ez lészen egyedüli czélja), mert élni muszáj 
de inni , halhatatlan jó, még — mübort is. 

Záradékul most a természet kezd ránk dup­
lázni az ő uj keletű, se hideg se meleg, lombfaka-
dás nélkü való didergős-verőfényü mü-tavaszával. 

Mondják, anno régen ez a mi újságunk bizo­
nyos tekintélynek örvendett a patriarchiális meteo­
rológia terén. 

Megsárgult, avas évfolyamaiban lapozgatva, 
nem egyszer akad a természetbúvár ilyes, a gond­
viselés ura ellen intézett heves, és mondják 
egyszer eredménydús filippikákra: „A. lefolyt héten 
valóban botrányos időjárás uralkodott, melynek 
gyorsan megváltozása ugy a mezőgazdák, valamin" 
az utczán járó-kelők érdekében immár nem tűr ha­
lasztást." 

Mi, szerény epigonok, sajna, nem állunk ilyen 
bizalmas bratyizásban a mugasságbeliekkel; mind­
azonáltal nem mulaszthatjuk el mü-tavaszos gyötrő­
désünk közepette azon kollegiális szívességre meg­
kérni a központi országos leveli-béka állomást: hogy 
ne jövendőijön nekünk ezentúl is „változatosan, fel 
hős, borús, szeles időjárást, helyenkénti esőzéssel ét 
csapadékkal." 

S z - g . 

— Városi k ö z g y ű l é s volt e hó 23-dikán 
melyen véglegeseu el lett határozva a vágóhíd épí­
tése s az oda vezető ut kikövezése. Az útadó 10%-
ban állapitatott meg. El lett fogadva a kórház épi 
tés munkálatainak a tanács által történt kiadása 
valamint a mérnöki hivatal szabályzatán eszközölt 
módosítások is. 

—'A. 'beteg; p r é p o s t . Szakszó Rezső pré 
post-kauahok és helybeli plébános lábtörése, mely­
ről lapunk múlt számában megemlékeztünk, szeren 
esetlen oldalra fordult. A szeretett főpap lábf'jét 
le kellett vágni, melyben a csont lisztté volt össze 
zúzódva. A fűrészelést dr. K o v á c s József egye­
temi tanár eszközölte, ki 650 frtot kért a műtétért, 
mely nem is valami kitűnően sikerült, mert az erek 
közzül több nem lett elkötve s vérzés állott be. A 
derék szeretett főpap a műtét előtt meggyónt s 
megáldozott. Csodáljuk, hogy a főpap hozzávalói 
nem vették igénybe dr. B r u c k n e r , az egyetlen 
szakképzett műtő orvos segélyét, ki bizonyosan fé­
nyesen elejét vette volna a bekövetkezett bajoknak. 
A prépostnak most már műlába lesz. Pár hét múlva 
teljesen fel fog épülni mindnyájunk örömére. 

A debreozeni kölcsönös-betegse-
gélyzö egylet kedden költözködik uj, könyelmes 
helyiségébe a Takarékpénztár czegléd-utczai 
uj épületébe, a hol a kapuval szemben lévő ke­
resztépület első emeletén lesz elhelyezve. — A 
helyiséghez a Casinó alatti kapun keresztül,! 
valamint az Erber és Fleischman czég üzletei 
mellett lehet bejutni, — A költözködés rm?itt| 
kedden, azaz ápril hó 28-án hivatalos órák nem 
tartatnak, ápril hó 29-én azaz szerdáu a hosz-
szabbitások és befizetések már az új helyiség' 
ben történnek. 

— Hajdúm e g y e t anügy i állapotáról 
részletes jelentést adott ki K i s s József kir. tan­
felügyelő. E jelentésből kiemeljük, hogy a megye 
területén volt összesen 22 elemi fiu, 21 elemi leány, 
7 vegyes, összesen 50 iskola, az ismétlő iskolákkal 
együtt volt 81 elemi és 1 polgári iskola. A tanköte­
lesek száma volt: 21,928, ezek közzul 11,047 leány. 
Ezek közül iskolába járt ^a debreczeni iskolákba is) 
20,038 tanköteles, vagyis 832-vel több, mint az 
előző tanévben s igy minden 1000 lakosra 149 is­
kolába járó esett; nyelvre nézve mind a 20,038 
m a g y a r volt. Iskolába nem járt 1892 tanköteles 
és pedig azért nem, mert nagyon szétszórt tanyákon 
laktak. Az iskolamulasztások száma igen nagy, a 
mennyiben 8198 tanköteles 114,204 félnapot mu­
lasztott; megbírságoltak 9723 szülőt. — A tanítók 
száma kitett 152-őt. Volt 67 tanterem és 127 taní­
tói lakás, ezek mellett 52 faiskola, 65 iskolakert, 
82 testgyakorló tér. Az iskolák jövedelme kitett 
147,504 frtot s a kiadások ugyanennyit. Egy tanító 
fizetése átlag 604'2 frt, egy iskola fenntartása 1798 
frtba, egy növendék iskoláztatása 7 frt 36 krba ke­
rült Az iskolák anyagi és szellemi állapota elég jó, 
A kir. tanfelügyelő minden iskolát bejárt és a ta­
pasztalt hiáuyokra nézve azonnal intézkedett ugy a 
polgári, mint az egyházhatóságoknál. Jelentését e 
sorokkal végzi: „Vármegyénk közoktatási és népne­
velési ügyét az iránta mindenkor lehető legjobb 

•— A hangverseny , mely hétfőn volt szín­
házunkban fényesen sikerült. A szereplök óriási 
tetszést vívtak ki s különösen B e r n á t h Flóra 
nagyszerű népdalai arattak rengeteg tapsot és tet­
szést. A hangverseny sikeréhez sokan gratuláltak 
gr. B e t h l e n Mikő Róza úrnőnek és K r a u s z 
Zsigmond ezredesnek, ki hirlapilag köszönte meg a 
közönség pártfogását. 

— A k a s z á l ó b i r t o k o s o k k é r v é n y e a 
képv i se lőházhoz . A kaszáló birtokosoknak fele, 
háromszáz kilenczveoen, 48 nyomtatott lapra ter­
jedő panaszos kérvénynyel fordulnak a képviselő­
házhoz, különféle állítólagos sérelmeik gyors orvos­
lását, a már. megtörtént helyszinelési és telekköny­
vezési munkálatok megsemmisítését kérelmezve, 
még pedig olyan módon, a mely rnég eddig ismeret­
len valami a magyar képviselőház történetében, ne­
vezetesen egy k é p v i s e l ő h á z i b i z t o s kikül­
déséért esedeznek. A hosszú kérvény, história, fő­
ként pedig jogfejlődési tekintetből ismerteti az 
ügyet a kászálóbirtokosok érdekeinek szempontjá­
ból. A kérvény m nden okoskodása annak bizonyit-
gatására irányul, hogy a kaszáló tulajdonosok nem 
csupán a kaszáló területeket, hanem az erdővel be-
ültatett területeket teljes tulajdonjoggal bírják (még 
a Hortobágy is az övék I); ugy hogy a várost és a 
nem kaszáló birtokos polgárságot jog és törvény 
szerint a fa kompetenezta sem illetné meg s a vá­
rosnak az erdőségeken vakans kaszálóin kivül nincs 
rnás „községi" birtoka. 

— A kereskedelmi és i p a r k a m a r á n a k 
múlt évi jelentése már a sajtó alól kikerült s a mi­
niszternek és az érdekelt feleknek megküldetett. A 
jelentés, melyre legközelebbi számunkban visszaté­
rünk, 11 nyomtatott ívre terjed s felöleli a kamara 
kerületét k<?pező S vármegyének és három törvény­
hatósági joggal felruházott városnak I89O. gazda­
sági, kereskedelmi, ipari, közlekedési és forgalmi 
viszonyait. Az érdekes munkát lapunk zártakor vet­
tük s igy csak közelebb fogunk abból helyi érdekű 
közleményeket adni. 

— A k ö z g a z d a s á g i b a n k részvény tár­
sulat részvényeinek jegyzésére, illetve a jegyzett 
részvényérték lO#-ának befizetésére kitűzött ha­
táridő lejárt és örömmel konstatálható, hogy a ki­
bocsátott 2000 drb. részvény nemcsak jegyeztetett, 
— hanem még mintegy 40,000 írttal túljegyzések 
is történtek s a részvényértéket 10^-ának kötele­
zettbefizetése is az aláírók részéről p o n t o s a n 
eszközöltetett. — Most tehát a bank megalakítására 
nézve mi akadály nem forog fenn többé s igy az ala­
kuló közgyűlés a helybeli kereskekelmi és iparka­
mara helyiségében ma vasárnap délelőtt a kibocsá­
tott meghívók értelmében meg fog történni. 

— A n y a k ö n y v v e z e t ő l e lkész i h iva­
tal Debreczenben. A debr. ev. ref. lelkészkar 
már régóta érezte azon nehézségeket, melyek ily 
népes gyülekezetben az anyakönyvi vezetés körül 
fenforogtaka miatt, hogy a lelkészek között éven-
kint változó sorrend egyrészről az egyháztagokra 
alkalmatlan, másrészről a lelkészekre rendkívüli, sőt 
kezdő járatlan káplánokra szinte elviselhetetlen ter-

Ihet ró E bajon lelkészeink ugy segítettek, hogy az 
'anyakönyvvezetés egyik lelkészi lakáson áHaudósit-
tatván, az oda alkalmazott tapasztaltabb segédlel­
késznek kápláni rendes dijazáson felül, a kiadványok 
kösös jövedelméből évi 500 frtot adtak Igy tartott 
ez 1884-től mostanáig. Be kellett azonban látni, 
hogy ez állapot hosszabb ideig fenn nem tartható, 
mert a három anyakönyv vezetése a kiadványokkal, 
hivatalos megkeresések elintézésével, százakra rnenő 
különféle nyugdijasok nyilvántartásával s nyugtáik 
ellenjegyzésével és több más folyton szaporodó te­
endőivel, a debreczeni nagy egyházban egy egész 
embert kíván, kire egyéb lelkészi hivatal többé nem 
ruházható az anyakönyvek és a körüli teendők szét­
osztása pedig a gyülekezet érdekében meg nem 
engedhető. Ily tekintetekből elhatározta a lelkészi 
kar, hogy folyó évi május hó elsejével külön anya-
könyvvezetővel hivatalt állit fel, melynek főnöke 
minden egyéb lelkészi szolgálattól felmentve, tisz­
tán ide tartozó teendőinek él; évi díjazása a kiad­
ványok jövedelméből 1000 (ezer) frt, hivatalos he­
lyisége pedig — az egyháztanács hozzájárulásával 
— az egyház középületében leend. Az uj hivatal ve­
zetésével a f. hó 13-dik napján tartott lelkészi érte­
kezlet egyhangúlag Ladányi Gyula eddigi segédlel­
készt és anyakönyvvezetőt bizta meg, ki e nemű 
teendőit eddig is lelkiismeretes pontosággal és buz­
gósággal teljesítette. Az anyakönyvvezető hivatal 
állandósítása már egyik lényeges alkatrészét képezi 
annak a nagy szervezeti átalakulásnak, mely a deb­
reczeni egyháznak az egység megóvása mellett pa-
rochiális körökre való felosztását czélozza. 

— F i g y e l m e z t e t ő . A rendőrfőkapitányság 
azon javaslatot terjesztette a városi tanácshoz, hogy 
az oly helyekre, melyek.építés vagy útjavítás által a 
közlekedést csak némileg is veszélyeztetik, éjjeleken 
át szilárd anyagból készült magas oszlopok tétesse­
nek, ne hogy oly szomorú szerencsétlenségek ismét­
lődjenek, mint a préposté. 

— A Csokona i -kö r vasárnap f. hó 26-án 
a városháza tanácstermében délután 4 órakor fogja 
megtartani évi rendes közgyűlését. 

— Kiss F e r e n e s helybeli segédlelkész f, 
év márczius 15-én nagyhatású egyházi beszédet 
mondott a nagytemplomban, A prédikátió „Ádár 
hónap tizenötödike" czimmel nyomtatáskan is "meg­
jelent s az ev. ref, egyházi hivatalnál 10 krért kap­
ható. Ajánljuk az olvasó közönség figyelmébe. 

7 - b e u g r o t t a v o n a t r ó l . P u t n 0 k i Mi-
halyné, Bárányi Juliánná hadházi lakos Kába felé 
akart menni és felült a Iíadházfelé menő vonatra 
szerdán. A vonat már elindult és beszélgetés közben 
hallotta egy másik asszonytól, hogy az a vonat nem 
Kábára, hanem Hadházra megy. Rögtön az ajtóhoz 
szaladt, azt kinyitotta és a robogó kocsi lépcsőjéről 
leugrott a földre. Eszméletlenül vették fel onnan és 
beszállították a közkórházba. Már jobban van s 
hazautazott. 

Beforeczeni á l latvásár. A sertésvá-akarattal viseltető főispánunk, gr. D é g e n f e í d , «,„,-
József urnák szokott lelkes ügybuzgalmába, továbbá s * m 7 5 '°00 db. hajtatott föl, melyből csak 23,(00 
ezen ügy fejlesztésénél engem 19 óv óta sok jóaka- k e l t el- Arak páronként: egy évesé 25—38 frt,' ki-
rattal és buzgósággal támogatott megyei alispánunk­
nak s többi világi és egyház hatóságainak pártfogá­
sába s szeretetébe legmelegebben ajánlva." stb. stb, 

lencz hónaposoké 31, másfél éveseké 36, tizenkét 
hónaposoké 32 frt; kövér sertések 41—45 kr, kilo. 

Folytatás % meJÜ^cletsiöü ~ 
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Melléklet a „Debreczen-Nagyváradi Értesítő" 1891. év 17-ik számához. 
grammonként. — A szarvasmarba vásáron közepes 
volt a fölhajtás, do csak kevés kelt el. Az árak na­
gyon magasra emelkedtek. — A lóvásáron igás és 
kocsi-lovak nagy számban kináltattak, vevő kevés 
— és igy az árak nyomottak voltak. 

— G e r ó b y F ü l ö p messze vidéken is nagy 
hírnévnek örvendő fiiszer, anyag, festék, csemege, 
bor, gazdasági magvak és ásványviz üzletének ár­
jegyzékét veszi mai számunkhoz mellékelten a közön­
ség. E kiváló hirnevü üzlet 30 éves múltjával feles­
legessé tesz minden ajánlást s csak felhívjuk a fi­
gyelmet rá, mint olyanra, mely föltétlen bizalmat 
igényelhet a nagy közönségtől. 

— Jk b ö l c s ő t i t k a i czimmel épen most je 
lent meg a „Képes Családi Lapok" kiadásában ve' 
terán regényírónknak L a u k a Gusztávnak egy 
igen érdekes regénye, a melyben maró szatírával 
rajzolja szerző egy főispánnak a pályáját s a csa­
ládi életét. A díszes boritókkal ellátott s csinosan 
kiáliitott kötet ára 1 frt. Megrendelhető a „Képes 
Családi Lapok" kiadóhivatalában (Budapest Nagy-
Korona-utcza 20 sz.) éá kapható minden könyvke­
reskedésben. A „Képes Családi Lapok" előfizetői 4 
ilyen regényt kapnak i n g y é r t évenként és igy a 
magas irodalmi színvonalon álló s előkelő munka­
társakkal bíró lap, 6 forint lévén előfizetési ára, oly 
csekély összegekbe keiül, hogy mindenki megren­
delheti,- miért is ajánljuk t. olvasóink pártfogásába.! 

— Á m a g y a r - f r a n e z i a b i z t o s í t ó r é s i ; - ! 
• ^ é s y i á r s & s á f * B e n i c z k y Ferencz ur Ő mltsga 
elnöklete alatt f. év április 18-án tar tot ta közgyű­
lését. Az előterjesztett igazgazósági jelentésből a 
kővetkező figyelemre méltó adatokat közöljük. A 
díj- és illeték bevétel a tűzbiztositási ágazatban 
507,080 f r t ra ; a balesetbiztosítási ágazatban 47,211 
frtra ; az életbiztosítási ágazatban 792,907 frtra ; az 
összes díjbevétel 5^377,271 frtra rúgott. Viszontbiz­
tosítási dijakra valamennyi ágazatban kiadatott 
1,506,636 frt; károkért kifizettetett a tüzágazatban 
2,306,021 frt; a jégágazatban 482,822 fr t ; a bál­
esetágazatban 4,920 í r t ; az életágazatban 18^,812 
f r t ; összesen 2,975,655 frt. Az intézet bevételei a 
társasági házak jövedelméből, kamatokból, értékek 
utáni nyereségből és különféle bevételekből 308,952 
frtra rúg tak ; az intézet tartalékai 4,923,073 frtot 
tesznek. A díjkötelezvénytárcza 7,784,680 forintot 
tartalmaz A biztosítási tőke és járadék (életbiztosí­
tási osztály) 19,076,764 frtot képvisel. Az intézet 
fennállása óta kártérítések fejében késqpérusben 50 
(ötven) millió forintnál többet fizetett M. A 35,054 
frtot tevő tiszta nyereség nem osztatik el, hanem 
32,240 frt kétes követeléseknek tartalékalapja léte­
sítésére fordittatik, és 2,814 frt uj számlára átvite-
tik. A társaság bhtositéhi iőhéi &z évi díjbevétel 
hozzászámításával 11,752,460 frtra rúgnak. Az an­
gol módszer szerinti 10 kros heti díjú életbiztosítá­
sok meghonosítása által az intézet tényleges szük­
ségletnek felelt meg és azzal főleg kevésbé módos 
néposztálynak alkalmat nyújtott az élethiztositás 
áldásaiban való részesedésre. Örömmel constatáljuk 
a közgyűlés elé terjesztett zárszámadásokból és je ­
lentésekből, hogy ezen hazai intézet üzlete szép 
eredményekkel biztató felvirágzásnak indul és hogy 
az elmúlt 1890. évben, mely különösen a hazánkban 
működő biztosító intézetekre nézve válságosnak^ 
mondható, a mostoha viszonyok és az elemi csapa-; 
sok daczára ily szép eredményt tudott felmutatni, 
mely eredmény legnagyobb részben az igazgatóság 
erélyes, takarékos és szolid üzletvezetésének kö­
szönhető. 

— I n g a t l a n o k f o r g a l m a . A kir. törvény­
szék, mint telekkönyvi hatóságnál folyó év április 
11—25 ig. — Az Iparegyesületi Takarékos hitel in­
tézet veszi Feke te Márton és neje Harsányi Zsu­
zsanna házát ondódi földével 16,000 í r t é r t — Sipoa 
István és neje Csapó Zsuzsanna veszik Györfi Zsu­
zsanna Kovács Andrásné és társai n.-cserei 3 bog­
lyás kaszálóját 275 ír tér t . — Dr. Bück Gézáné Fé­
nyes Borbála veszi Horváth Jozeffa, özv. Osváth 
Imréné és társa házát 6450 ír tér t . — Özv. Radetzky 
Józsefnó Komlóssy Emma veszi kiskorú gyermekei­
nek Debreczeni Józsefné Nagy Erzsébet házát 1350 
í r té r t . — Biró Jánosné Ritók Zsuzsanna veszi leá­
nya Bíró Berta Hódy Bétánénak ajándókkápen Mol­
nár András és neje Hegedűs Juliánná vénkerti sző­
lőjét 1400 ír tér t . — Boda István és neje Nagy Esz­
ter veszik Boda Mária és Boda Péter háza és on­
dódi földe 7 3 rész illetőségét 533 frt 33 krért. — 
Nagy István és neje Kovács Juliánná veszik Harsá­
nyi Jánosné Csonka Juliánná sestakerti szőlőjét 150 
ír tér t . — Simay Tódor veszi Gerőczy János és Nagy 
Istvánné Gerőczy Zsuzsanna ondódi szántó földét 
1200 írtért . — Szegedi István és neje Körösi Mária 
veszik Gyulai István és neje Kovács Juliánná uj 
földét 400 frtéri. — Békési István és neje Varga 
Erzsébet veszik Veres István és neje Koncz Juli 
ánna köntöskerti szőlője egy részét 360 ír tér t . — 
Pattermann Ferencz veszi Konyári Mária házát on-
dódi földével 4250 írtért . — Mátéfi Ferencz és neje 
Rábai Juliánná veszik Kovács Mária Kosztin János­
né csapókerti szőlőjét 200 írtért . — Kis Gábor és 
neje Major Juliánná veszik Nagy Sándor házát 550 
írtért . — Cs Borsovay József és neje Wagner Pau­
lina veszik Vámossv Ida Dr. Szabó Gáborné boldog­
falvi szőlőjét 1200 ír tért . — Ifj. Sarkadi István és 
neje Burai Mária veszik özv. Polgári Jánosné Fa­
ragó Juliánná ebesi tanya birtokát 750 ír tért . — 
Nyilas János és neje Faragó Juliánná veszik Ibrányi 
István és neje Görbe Juliánná tégláskerti szőlőjét 
330 í r t é r t — Özv. Török Pálné Hadnagy Erzsébet 
veszi Kökényesy Imre uj földét 360 írtért . — Tóth 
Sándor veszi özv. Gombos Jánosné és társa uj földét 
a váltság díj és 10 frt ráfizetéséért. — Tóth Sándor 
veszi Imre Józsefné Polgári Erzsébet uj földét a 
váltság dij és 10 frt ráfizetéséért. — Tóth Sándor 
veszi Hadházi József uj földét a váltság dij és 10 
frt ráfizetéséért. — Tóth Sándor veszi Kiss Sándor 
és neje Kántor Zsuzsanna uj földét a váltság dij és 
10 frt ráfizetéséért. — Ecsedi István és? neje Nagy 
Sára veszik ifj. Sípos Péter és neje Szőke Sára ho 
mokkerti szóíiöjét 110 ír tért . — Tóth Sándor veszi 
Szűcs István és ' társai uj földét a váltság dij és 10 
frt ráfizetéséért, — Palánky István és neje Németi 
Juliánná veszik özv. Czakó Mátyásné Sarkadi Er­
zsébet szőllőjét 1000 ír tér t . — Nánássy Gábor veszi 
Nánássy Miklós és Nánássy Erzsébet ebesi tanya, 

birtok illetőségét 4500 ír tért . — Kovács Gyula veszi 
Nánássy Miklós és társai vargakerti szőllőjét 500 
írtért . — Özv. Deli Tnmásné Elekes Juliánná 
özv. Szűcs Lajosné Elekes Zsnzsánna Yeszik Lukács 

|János és neje Szűcs Sára házát ondódi földével 
13700 írtért . — Steier Mózes és neje Rosenfeld Lizi 
| veszik Fráter Béla házát 12,200 í r t é r t — Tőkés 
Gyula és neje Kápolnássy Emma veszik Kápolnássy 

; Karolina és társai hatvan-utczai szőllőjét 1050 frt 
; ért. — Debreczeni József és neje Nánássy Róza 
veszik Szodrni István házát 1180 írtért. — Boros 
László veszi Nánássy Miklós és társai házát 15,500 
írtért. — Birinyi Imre veszi neje Lada Mária ebesi 
és szepesi birtoka fele részét ajándékozás czimen 
2250 frt értékben. — Molnár András veszi neje 
Lada Erzsébet háza, ondódi földe, boldogfalvi sző 
lője és szepesi tanya birtoka fele részét ajándéko 
zás czimen 2750 frt értékben. — Erszény Juliánná 
veszi férje Lada Sándor szepesi tanya birtoka fele 
részét ajándékozás czimen 5500 frt értékben. 
Luczi János és neje Ballá Juüánna veszik Fényes 
Juliánná n -cserei 4 boglyás kaszáílója őt illető ré­
szét 375 í r t é r t — Fábián Ede és neje Fischer Anna 
veszik özv. Deák Bálintné majorsági földe egy ré­
szét 370 í r t é r t - ifj. Erdei Pál és neje Sarkadi 
Sára veszik Suba Ferencz és neje Orosz Zsuzsanna 
házát 1100 í r t é r t — Körböny János és neje Varga 
Sára veszik Horváth István és neje Lókodi Juliánná 
uj földét 70 frt 26 k r é r t 

— S ü k e t e k r é s z é r e . Egy egyén, a ki 32 
évig szenvedett fülbetegségben és ugyanaddig tel­
jesen süket volt, kész az őt felkeresőknek német; 
nyelven gyógyiratát ingyen megküldeni Czim 
J. H. Nicholson, Wien IX. Kolingasse. Jfó? 4. 

Szerkesztői üzenet. 
— Munkatársaimnak, kik szívesek voltak 

a szerkesztésben becses dolgozataikkal támogatni szí­
ves köszönetet nyilvánítok. Tartsanak meg jó emié­
kökben. 

D . H . ' B p s t Köszönettel vettem. 
J 3 — a urnák. Hlybn. Fölös dolog most már. 

Ámbár lehet igaza. 
— 3T — y - Hlybn. Semmi szin alatt sem ajánl­

hatjuk. 
Zi— d . Hlybn. Az a sajtó per valószínűleg meg 

lesz egy-két hónap alatt. 
K — n — I t t . Hlybn, Nem jó az anagykiváncsis-

kodás. Egyébiránt Skorpió, Nemó. Ygenysss, Mosolygó 
mind a szerkesztő álneve — volt. Az a k. a. debre­
czeni leány. A meghívást köszönjük, majd megízleljük 
azt a fáin tordai pecsenyét. 

0 — g . Hlybn. Hogy lesz ? Majd meglátjuk, ha 
tul leszünk a kezdetén. Jó vége lesz, hidje meg. 

A szerkesztésért felelős a kiadótulajdonos : 
Zichorman Hermán. 

Szerkesztő : Sssombathy János. 

Minták ingyen és bérmentve. 
Tavaszi és nyári 

p o s z t é - és g y a p j ú - s z ö v e t e k e t 
olcsó, jó és legfinomabb minőségben szótküld 

m a g á n o s o fct n a I*. 
gyári áron bármely mennyiségben 

SCHWARZ MÓRICZ 
cs. kir. szab. szászon-, posztó- és kelme-áruháza 

Zwittau, Brünn közeié bén 
l o r v a o r s z á s ' . 

3 frt -V5 krért egy teljes úri öltönynek való 
szövet jó minőségű. 

4 frt Sfc5 krért egy teljes uri Öltönynek való 
szövet jobb minőségű. 

6 frt 5fc5» krért egy teljes uri öltönynek való 
szövet, legjobb minőségű legújabb és legszebb 

mintákban. 
& frt 365 krért egy teljes uri öltönynek való szö­

vet, finom minőségű divatos mintákkal. 
1 & frtért legmodernebb finom és elgeáns 

öltöny. 
1 5 frőrt Kamgarn öltöny, finom minőségű leg­

válogatottabb igényeknek megfelelő. 
Sálon ruháknak fekete szövetek nyári kabátok­
hoz jó minőségű legújabb mintákkal. V frt 5 © 

k r t ó l — 1 4 frtig. 
Legújabb divatú szövetek nyári kabátokhoz jó 

minőségű legújabb mintákkal 
4 frt 5 » krtól— 1 Q frtig. 

Nyári kamgarn, mosó és vászonszövetek uj min­
tákban egy teljes uriöltözetnek elegendő 

3 frttól feljebb. 
Újdonságok piquet mellényekben csupán uj vá­

logatott minták 55 krtól feljebb. 
Mindennemű szövetek egyenruháknak, társula­
tok számára, vízmentes loden és vadász ruha 
szövetek, szálitmányok alapítványok, kolostorok 
számára mind a legjobb, legtartósabb minőség­

ben s legolcsóbb árban. 
Ezrekre menő gyári maradókok: egyes ruhane-
müeknek, nyári kábátoknak, nadrágoknak , nöi 
és gyermek ruhák vannak készletben ós CBodá-

latos olcsó árakon eladatnak. 
Minden próba állandó vevőket szerez. 

A szétküldés utánvétellel vagy az öszszeg előle­
ges beküldése után történik. Az esetleg nem al­
kalmas küldemények vissza fogadtatnak és a 

pénz franco vissza küldetik. 
A szabó uraknak dus mintakönyvekkel a legna­

gyobb készséggel szdleálunk. 

Melyik lapra fizessünk elö?| 
Gazdag tartalmánál, nagy terjedelménél fogva 

a legolcsóbb magyar lap az 

„EGYETÉRTÉS", 
a mely az uj évvel immár 25-ik évfolyamába lé­
pett. Ez a magyar olvasó közönség lapja. Hiteles 
forrásokból származó értesüléseinek gyorsa­
sága, alapossága és sokasága, rovatainak válto­
zatossága, kitűnősége, a különböző olvasmányok 
gazdag tárháza tették az „Egyetértés" -t népsze­
rűvé. Az országgyűlési tárgyalásokról a leg­
részletesebb s e mellett tárgyilagos hü tudósítást 
egyedül az „Egyetértés" közöl. Gazdasági ro­
vata elismert régi tekintélynek örvend. A ma­
gyar kereskedő s gazdaközönség nem szorul 
többé idegen nyelvű lapra, mert az "Egyetértés" 
kereskedelmi s tőzsdei tudósításainak bőségé­
vel s alaposságával ma már nem versenyezhet más 
lap. A kereskedő, az iparos s a mezőgazda meg- fi 
találja mindazt az „Egyetértés„-bon, a mire | | 
szüksége van. Változatosan szerkesztőt tárczájá- M 
ban, annyi regény olvasmányt ad, mint egy lap l | 
sem. Két három regényt közöl egyszerro, ugy, i | 
hogy egy óv alatt 30 — 40 kötetnyi regényt, ré­
szint eredeti, részint a külföldi legjelesebb ter­
mékeket jó magyarságú fordításban kapnak az 
„Egyetértés" olvasói. A ki olvasni valót koros \\ 
ós a világ folyásáról gyorsan és hitelesen akar 
értesülni, fizessen elő az .Egyetértés"-re, mely­
nek előfizetési ára egy hóra 1 frt 80 kr., J/4 
évre 5 frt s egy évre 20 frt. Az előfizetési pén­
zek az „EgyetértésJ kiadóhivatalába küldendők. 
Mutatványszámot a kiadóhivatal kívánatra egy 
hétig ingyen ós bérmentve küld. 

7—52. (93.) 

Kladé liá^. 
Péterfia-utcza 899-ik sorszáma 300 D öl 

beltelkü, a honvéd lovardával szemben levő 
ház szabad kézből eladó. 

Értekezhetni alólirt pénztárnál. 

„Iprepileti tatarét és hitelintézet" 
(139.) 3—3. Debreczcnbcn. 

ff 
fl 

]%f Y MJLTTEM. 

Seiden-ö- renadines , schwarz und far-
big (auch allo Lichtfarben) 95 k r . bis fl. 9.25 per 
Méter (in 18 Qual.) — versendet robenweise 
portó- nnd zollfrei das Fabrik-Dópót G. H e n u e -
b e r g (K. und K. Hoflieferant), Z ü r i c h . Muster 
umgehend. Briefe kosten 10 kr. Portó. 

Vetemény magok: 
Aranka mentes kék virágú 

franczia ós magyar luűzerna, 
veres virágú steyer lóhere , 
évek hosszú során elismerés­
ben részesült legjobb fajta bur­
gundi buczokj oberndorfi sárga 
kerek takarmány-répa, angol 
perje, finom apró pázsit fű, 
konyhakerti, virág és más gaz­
dasági magokat, szőllőkötéshez 
legjobb és legolcsóbb Eaffia-
hársat és fűszeráruimat lehető 
legjobb minőségben és jutá­
nyos árak mellett ajánlom 

6A8ZHEK KÁROLY 
D e b r e c z e n b e n , Oseg léd -u toza . 

).)7-

Bignió János 
b ú z a k e m é n y í t ő - g y á r á b ó l 

Nagy-Hatvan-utcza, saját ház, 1093. sz. a. 

Legfinombab Crystal keményitó* 
„ Csipke „ 
„ 2 5 és 50 deka pákátokban 

Közép finom (Mousselin) . 

Ragasz, finom vékony . 
Hajpor, finomul darálva 
1 rizma indigó kékítő papir ff 
1 . »• » „ / • 
100 dzt. kékitő* viz . . . 
100 kötés Holzspan (dupla) 

Hagy raktár 
100 kiló bikkfa szán . 
100 „ Coaks 
100 „ Roszitezi kőszén . 
100 „ Mágia kőszén . . 
100 „ Sálon koszán. . . . 

S £ j g * Kivánatra coaks, fa- és kőszén házhoz : 
szállíttatik minden számítás nélkül. 

(122.) 5—5. 

100 1 
kilő 1 

frtjkr.] 
24 
18 
18 
12 
10 
25 
24 
18 
14 
55 
24 

2 

2 
2 
1 

~ 
— 
— 
— — — — 1 
— -
— 
— 

50 

i 
20 

É v a d 
május hó 15-től 
szept. „ 30-íg. 

G Y E R T Y Á N L I G E T 
vasuti állomástól (Kabolapojána) 

»/4 órányi távolságra. \^Tgr&g/figrÉTŰLWm€tL& 
(Marmarosm egyében.) 

F ü r d ő , i v ó és t e j h u r a , k l i m a t i k u s g y ó g y h e l y és h i d c g r « ' i £ > i n t é z e « 
(massage és villamozással.) 

G y e r t y á n l i g e t hírneves pompás szép fekvése által csodálatosan védett por- és szélmentes 
pelyen, 1600 lábnyi tengerfölötti magasságban. Levegője hegyi, élenydás, tiszta és felette egészséges. 
Yasas savanyu vizei igen kellemetes ízűek, könnyen emészthetők és gyors hatásúak. Az ujonnan épült, || 
modern berendezésű l i i < l e £ v i % g y ó g r y i w t ó x e í l i e M a P r i e s s n i tz-f é l e k ú r a megfelelc 
diaetával alkalmaztatik. Kiváló siker : v é r s z e g é n y s é g n é l , — s á p k ó r — m i n d e n n ő i b á n 
t a l m a k , i d e g e s s é g , különösen i d e g g y ö n g e s é g (neurasthenia) — g y o m o r - és b é l b a j o k ­
v á l t ó l á z n á l — stb. Lakások, uj építkezések folytán, biztosítva vannak. A szobabeli kiszolgáltatás az 
igazgatóság által organizálva van és felügyelete alatt áll. Az élelmezés minden igényt kielégíteni képes.' 
Az árak mérsékeltek. Az elő- és utó-évadban 20°/0-kal olcsóbb. 

Prospectust kivánatra bérmentve küld és bővebb felvilágosítással készségesen szolgál 
( 1 5 0 ) 2 — 3 . a f i t o r d ő i g a z g a t ó s á g . 

X^XXI^^XXKXXXXXI^XÉ:^^ÍQ 
139. 

Az I S T V Á N gőzmalom-társulat 

helyben kötelezettség nélkül, 
és az 1887. ápril hó 18-án Budapesten tartott 
általános magyar malom gyűlésen megállapított 
s 1887. jun. 1-én életbe lépett eladási, fizetési 
ős szállítási módozatokra vonatkozó egyezmé­

nyek szerint. 

Készpénz fizetés mellett. 
Ingyen zsákkal. 100 kiló 

Asztali dara nagy ég apró szemű 18.60 
szinte „ középszerű . . . 17.60 

Királyliszt 17.60 
Lángliszt 17.40 
Montliszt . , 17.— 
Zsemlyeliszt különös 

Fehér kenyérliszt I-ső rendű 
szinte LT-od „ 

Kö zép kény ér liszt I-sŐ „ 
»• • . n-od „ 
87» Barna „ I-ső „ 
8 % „ „ H-od 
9. Lábliszt 

10. Yeres liszt . . . . 
11. Finom korpa zsákkal . 
12. Durvakorpa zsákkal . 

A finom és durva korpa árából eddig en­
gedélyezett 5%-tóli engedmény a fennemlitett 
egyezmény folytán szintén beszüntettetett. 

Debreczen, 1891. ápr. 21 . 
_ (22.) 16 — 52. 

16.60 
16.20 
15.80 

„ . 15.— 
„ . 14.60 
• • 1 4 . -
„ . 13.40 
„ á 70 k. 12.40 

„ 70 „ 10.— 
„ 5 0 n 
„ 50 „ 5.40 
„ 50 „ 4.60 

ffxxrmscrxxxjsaxsx^ 1 Vetni vaié Milltoyt, 
| aranka mentes luczerna, | 

répa, muhar, zab és | 
| ro&snok magvakat , | 

továbbá : H 

B F e s t é k , firnisst és l a k k o k a t 0 
ajánl n 

füszerkereskedése. 
F ö ü z l e t e m e t f. év á p r i l hé v é g é n Ü 
áthelyezem kis-piacz (Rózsa-íér 12. szám) ö 

St&M G é z a ur házába. P 
(85.) 7 - 1 5 . 

IXXXX3 

M A R I A C Z E L L I ! 
g - y o i x i o x - e s e p p e l s : j 

X$*zilvo JRTt-ÁJTVm'V, védanayalljoz cilmzeti 1 
gyógyszertárában Kvümsierben {Morvaország). 

Elismert KHUnBségü, syomororösittS és elevenítő hatású 
gyógyszer emésztési zavarok esetetben. Csak a mellékelt 

védöjogygycl és aláírással tHitott készítmény valódi. 
Bffv üveg ára JO *tr„ aajo" üveg (kétszeres) 50 Kr. 

A/, alkotó részek nyilvánosságra vamjait hozva. 



4 DEBRECZEN-NAGYVARADI ÉRTESÍTŐ. 

STI1XER J Ó S S E ^ Iioriloxlialó Jegr*y«?R-
Ú „* vótiycU g y á r a Budap««<<.k», ajánlja elismert 
I '$g$ legjobb szerkezetű s kitüntetett htttő k é s z ü l é k b ú , 

T<f s ör , vlse, v a j , n y e r s l i ú s h&tésér«N é fe l l i i i t ö -
fefes k e i házi szükségletre, f d g y l a l f r k é s z t t l ó k e k c t 
r és r c s c r v o i r o k a t , b o r m é r é s i b e r e n d e ­

z é s e k e t ós legújabb szer ?---***?•. &a"*\ kezetii 
. & p e z 8getö-

caapokat. 

ST1LLER JÓZSEF 
B u d a p e s t ^ 

VII. kerepesi-ikt 30. AZ. 
<2yá* : 

RJag-ydlófa-uMteza 13. sz. 
(125,) 1—5. 

Régies árjegyzékek ingyen. Megrendelések a raktárba Intézendők. 

m 

M 
m 

r %< zioi/r JANOS 
mag és virágkereskedésében 

D e b r e c z e n 
kistempiom basár épületében kaphatók: 
T.axríia<7l ifláYiWP. • legkínosabb vetemény magvak u. ni. takarmány répát, 
Kkvaalii UWliyLV, Obrendorfl és Manmth fiimagvak kerti finom és tartós 
gyepnek, konyhakerti és virág magvak, mind kipróbált jó minőségű. 

Továbbá, nyiló cserepes virágok és kertek Uiültetéséhez mindennemű virágok nagy 
mennyiségben és olcsó árban. Mindenféle 

csokrok és kosboruk. 
ízlésesen készülnek, pontos kiszolgáltatás mellett. 
"E*A1 TTSÍ11 $11 * kerí;ek rendezését és kiültetését, nagyban és kicsinyben, szolid árak 

Felhívom a nagy érdemű közönség figyelmét kertészeti telepen tömeges megtekintése 
végett, mely az „István" gőzmalom kertjében van, hol nagy készletben több mint 

három ezez darab nemes rózsáim legszebb-fajokban, 
készen eladásra vannak. 

Teljes tisztelettel 

A M. K. ÁLLAMVASUTAK GÉPGYÁRA 
legújabb szerkezetű, a gyakorlatban legjobbaknak bizonyult felülmulbatlan kitflnöségü, fa - , s z e n ­

es s z a i n s a f í i l é s r e b e r e n d e z e t t 

e~5 s é s l O l ó © r e j t i l o o o : m o l > i J j a . i t ' 
nagy tűzszekrénynyel, szab. szikrafogóval, valamint 
a hazai viszonyokhoz alkalmazott és számtalan 

versenyen eddigelé legyőzhetlen maradt. 
48, 54 és 60 láb széles irasfceretü 

g ő z o s é p l ő g é p e i t 
szabad, meghosszabbított rázóasztallal és sajátos 
szerkezetű szabad, nagy törekfarostával, mely 
rendkívüli előnyöket nyújtó újításokkal imiMRE.* 
K ö z e l fiÖííO d a r a b m i i k ö d í K az ország-

ban a legfényesebb sikerrel; úgyszintén a l o e o m o b l l l i á t s ó ftttókerekén k ö n y i i y e n 
é s k é n y e l m e s e n a l k a l m a z h a t ó , «J l a l f t l m a n y n 

tftibor-féle s z a b a d a l m a z o t t k ö r f ű r é s z e i t , melyek egyszerűség és czélszerüság 
tekintetében az eddigi szerkezeteket m e s s z e feli iUmnljáfc Továbbá a legcsekélyebb vonóerőt 

igénylő, leggyorsabban dolgozó és mégis legbiztosabb kotest végző 
BSCaStey TorOXltO k é v e k ö t ő a r a t Ő g é p e í t , mely a múlt évi párisi világkiállítás alkal­
mával ÍÍOisielbeil rendezett nemzetkőzi versenyen a világ leghíresebb készítményeivel síkra szállva a 

H T . G r a n d O b j e t D ' A r t 1 " V f 
nyerte ; az vgyeilvn k i t ü n t e t é s , msly egy önálló üzemképes és árúba bocsátható kévekötő 
aratógépet érhet; v é g ü l a l e g k i t ű n ő b b g y á r t m á n y ú », »V2, 3 *'** 4 l o e r e j u 
g ö z c f f é n l ő g a r n i t u r á l t és legszolidabb szerkezetű j á r g - á n y o s c s e p l o k é s z l e t e l t , 

valamint mindennemű mezőgazdasági gépeit ajánlja kedvező fizetési foltételek mellett 
"PTTTTPT? H/TTT7T A Q » m. k . á l l a m v a s u t a k g é p g y á r a v e z é r i i g y n ö k e , 
r H i J l J j I i J l l I l L l i U l J B U l ) A P E S T . Ü l l ő i - ú t 2 5 . . MUixtelek. 

Á r j e g y z é k íasg^ íru é s b é r m e n t v e . "^HB (84.) 4—6. 

€D "(S M. JB#iL «ST » SE tS 3E J F 
csász. és kir. kizárólag szabadalm. 

első szerémi portland-cement- és vízhatlan mészgyár Beocsinban. 
k ö z p o n t i i r o d a é s r a k t á r : BITBAPESTEN, V., R u d o l f - r a k p a r t 8 . 

ajánlja a t. építész ós építőmester urak, építkezési vállalatok, földbirtokosok, községi és egyházi elöl­
járóságok valamint a n. ó. ópitŐ-közönsóg kényelmére Debreczenben Szabó ^Slg-mond füszerke-

reskedö urnái raktárt tartok, hol saját gyártmányú 
HÜP Fortland-csment és vízhatlan mész, *1BSI 

folytonosan legjobb és egyenlő jó minőségben kapható. — Árjegyzékek s magyarázat kívánatra kész­
séggel megküldetik. (65.) 7 30, 

FODOR JÓZSEF 
X E I M E T I C E Z É S I I I ^ í X É Z E X E 

ÉRCZ-K0P0RSÓ és SIRKÍTGYÁRI RAKTÁRA. 
T e m e t k e z é s i i n t é z e t : K i s - P i a o z S . s z . T i s z a - h á z s z ö g l e t é n . S i r k ő - r a k t á r : I N . - V á r a c I - i x . 2 0 8 7 . s z . 

Tisztelettel tudatom a n. é. közönséggel, hogy 14 év óta fennálló és így a legrégibb s mindig jó hir.névnek örvendett 

TEMETKEZÉSI INTÉZETEM 
tekintettel a városunkban tapasztalható haladásra, a mai kor kívánalmaihoz mértem, nem csak ú j o n n a n á t l e t t a l a k í t v a , de te l j esen b e r e n d e z v e is és részint eddigi 
sikeres működésem, részint összeköttetéseimnél fogva, o ly e l ő n y ö k e t b i z t o s í t h a t o k az üzletemet igénybe vevő t gyászoló családoknak, miliőket s e n k i s emmi k ö r ü l ­
m é n y e k k ö z t n e m n y ú j t h a t v á r o s u n k b a n . 

Üzletem a temetkezésekhez szükségelt dús v á l a s z t é k ú c z i k k e k k e ! r e n d e l k e z i k s épen e miatt lehetséges, hogy oly fe l tűnő olosó á r a k a t szabjak, 
melyekkel hasonló üzlet n e m v e r s e n y e z h e t i k . Részletes árjegyzéket a temetkezésekről itten nem adok, csak felkérem a t. gyászoló közönséget hogy előforduló eseteknél 
s z e m é l y e s e n győződjenek meg, hogy vájjon nem a legjutányosabb árak vannak-e üzletemben megállapítva? 

Eltekintve a p o n t o s és már jól ismert m é l t á n y o s e l j á r á somtó l s a 'fentebb hangoztatott r e n d k í v ü l i o lcsóság tó l , hogy a jövőre nézve is biztosítsam 
magamnak a n. é. közönség eddig köszönettel élvezett bizalmát, elhatároztam, hogy oly e l ő n y ö k e t nyújtandók, a minőket nem teljesitni, megígérni is k é p t e l e n egy más 
hasonló, de sokkal kissebb körű vállalat. 
I l y e n előny-: hogy minden a temetkezéseknél előforduló teendőket felvállalok felelősség mellett s a gyászoló család teljesen nyugodt lehet, mert minden további utánjárás és 
gondoskodás alól fel leend mentve. 

Tapasztalatbél tudva, hogy a t. gyászos felek rendesen nincsenek abban a helyzetben, hogy a megillető temetkezés sokféle költségeit azonnal kifizethessék, ezért ugy 
rendelkeztem továbbra is, hogy a nálam megrendelt temetések k ö l t s é g e i n e k e g y része , e s e t l e g a z e g é s z későbbi időben, sőt esetleg 

méltányosan megállapítandó és elfogadható részletekben legyen törleszthető, 
a nélkül, hogy ezen kiváló előny igénybe vétele be fo lyássa l l enne a z á r a k r a . 

Minden nagyobb temetkezésnél a t. gi ászoló család részére, egy r e n d k í v ü l i á i s ze s ü v e g e z e t t h i n t ó t bocsátok lendelkezésére t e l j e sen d í j t a l an , mi 
szintén figyelembe vehető előny. 

Említenem sem kell, hogy üzletem akép van berendezve, hogy a társadalom bármely osztálya részére ÍP, a megillető d í szes v a g y e g y s z e r ű temetkezés rendelhető 
meg a lehető legolcsóbb árbani mert a nagy közönség igényeit én már hosr-zas tapasztalataim alapján ismerve, a l egmesszebb m e n ő e n g e d m é n y e k e t és megkívántaió 
e l ő n y ö k e t e g y e s í t e m üzletemben, miről tapasztalat utján meggyőződbetik a n. é. közönség, ha üzletem szolgálatát esetleges körülmények folytán igénybe veendi. 

Itt említem fel, hogy mint szakemeber felvállalok nj s í rbo l tok épí tésé t , régiek á t a l a k í t á s á t , r á c s o z a t t a l ! e l l á t á s á t , teljes" felszerelését, mik mind szemé-
yes felügyeletem alatt történvén, a legmegfelelőbb eljárást biztosithatom. 

Figyelembe ajánlom a Nagyvárad-utcza 2087. sz. a. levő dúsgazdagon felszerelt 

SÍRKŐRAKTÁRAMAT, 
mely minőség , m e n y i s é g és o l c s s á g tekintetében p á r a t l a n u l á l l nem csak a v á r o s b a n , 
de a v i d é k e n is . Közelebb érkeztek meg az ti] o n n a n m e g r e n d e l t k i d o l g o z á s ú s í r k ö v e k , 
melyeknek megtekintését annyival is inkább ajánlom, mert e téren is ugy intézkedem, hogy a mi szép , 
t a r t ó s és olcsó, az nálam feltalálható és e lőnyösen m e g s z e r e z h e t ő legyen. 

Egyúttal megemlítem, hogy a sírkövek helyben vagy vidéken leendő felálliását, újbóli aranyo­
zását, kícsiszolását, tisztítását, az ujakra bárminő nyelvű feliratok és csimerek művészi kivésését a legké­
nyesebb ízlésnek megfelelően, bámulatos olcsó árban eszközlöm. 

Szebbnél-szebb különböző fajú és áru k o s z o r ú nagy választékban állanak a t, közönség 
rendelkezésére üzletemben, 

Kzek után arra kérem a t. közönséget, hogy saját érdekeinek megfelelőn csak is személyesen 
szerzett s szerzondő tapasztalatok alapján járjon el gyászos körülményei között, s midőn újból hangsú­
lyozom, hogy üzletem adhatja a legnagyobb előnyöket e téren, megköszönve és kérve a további bizalmat, 
maradtam 

kiváló tisztelettel: 
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Melléklet a „Debreozen-Nagyváradi 
XXX. É V F O L Y A M . 

Értesítő" 1891. év 17-ik számához. 
1891. Á P R I L HÓ. 

GEREBYFULOP _ 
Fűszer, anyag, festék, csemege, gyarmatáru, tea, rum, bor, gazdasági magvak és ásványvíz kereskedésének 

ÁRJEGYZÉKE 
MT Az árak ausztriai értékben készpénz fizetés mellett levonás és kötelezettség nélkül értendők. 

özukor. 
Czukor I. rendű kiv. fin. nagy süvegben 1 Ko. 

» » » a » ö küós „ „ 
» n » T> ?j 3 „ ?) n 

„ II. „ finom nagy süvegben „ 
„ Hl. „ közön. „ 
„ hulladék befőzéshez n 
„ koczka kiv. fin. 50 ko. ládában „ 
„ » » » kimérve „ 
„ » „ „ kim. 1 és 2 k. Car. „ 
» » „ „ 5 kilós Cartonban „ 

•„ finom törött 
M Sárga jegecz vil. M 

» fehér » „ 
„ burgonya czukor „ 

Kávé. 
Kávé cuba legfinomabb . . . . 1 Ko. 

„ „ igen finom „ 
» fiöom „ 

„ ceylon legfinomabb „ 
„ „ igen finom „ 

» finom „ 
» » gyöngy legfinomabb . . „ 

„ finom . . . . „ 
„ Arany java, nagyszemű . . . „ 
„ Zöldjáva . . . . . . . B 
„ Menado sárga „ 
„ Mocca, válogatott arab . . . „ 
„ Portoricco igen finom . . . . „ 
„ Laquaira „ 
„ Santos „ 
„ Quatamala „ 
„ Campinas. . . - „ 
„ Pörkölt legfinomabb . . . . „ 
„ darált Maroccói I-ső rendű kimérve 
„ „ Il-od rendű 
„ Hungária Szalády-féle ) 

1, l/it és '/4 kilós dobozokban ) 
áz elsőrendű maroccói kávé kilónként fenti 

árért pléh dobozokban is kapható, a dobo­
zokért felszámittatik külön 

2 kilós 1.680 gram. % kilós '/4 kilós 
40 kr. 30 kr. 20 kr. 16 k r . _ 

s jó állapotban ugyanezen árért vissza is vé­
tetnek. 

Pótkávé. 
OQ Franck !/2 kilós dobozokban 1 dbz. 

n /i v n » 
n U fí n n 
» , / 6 » )J » 

» ha n csomagocskákban 1 csomag 
„pávaV l0 „ „ „ 
» l\ i n » n 

Lenek '/„ „ dobozokban 1 dbz. 
J> A 77 »? » 

» / 5 » » » 

Tst'hinkel '/5 kilós dobozokban n 

a '/10 B csomagkákban 1 csőm. 
„ 7 . . 7, 

F ü g e k á v é keleti '/4 kilós dbz.-ban 1 dbz. 
n » Jtí » r> 7) 

„ Szultán '/8 „ csom.-ban 1 csőm. 
Patent '/4 „ 

» v U n « 7) 

» . . » /8 n » » 
Árpakávé >/, >/10 „ „ „ 

tört y10 „ 
Makk-kávé „ ' / , „ » . . » » " 

« 77 /» 2 7) » » 

Kávédara és liszt kimérve szab. 1 Ko. 
F ü g e k á v é » . . - . . » » 

frt I kr 

öhocoládé. 

Suchard Ph. neuchateli gyárából : 
Chocolade van. surfin 

sante 
186 sz, 

86 „ 
177 ,? 

77 „ 
161 „ 

61 „ 

1 Ko. 

van fin. 
sante „ 
vanille 
sante 
bon. qual. vanil. 143 

„ „ sante 43 
„ vanille 113 

des familles van 420 
„ caravanes ff 410 
„ indes „ 401 
„ „ sante 301 

du Cremier 
szeletenként 

1 szelet 5, 6, 8, 10, 12, 16,20 kr. 
Chocolade Küfferle I. sz. ] 

II. 
1 Ko. 

Cacao '/4 kilós 

» A 
1) / 8 

n U 
* ;/. 
» u 
77 /8 

J 

in. 
ív. 
VI. 

272 i Suchard 

Lejét-féle 

Van Houten 

P. W. Gaedke 

1 dbz. 

Czukorka. 
Rocks drops 1 
Üditö , 
Czitrom rocks 

„ drops . . . . . . . 
Málna B . . . . . . . 
íízitrom és narancsszelet . . . 
Gyomorerősítő 
Gyümölcsczukor . . . . . . 

„ töltött . . . 
Mandulaczukor piros 

„ barna . . . . 
„ fehér . . . . 

Fodormenta nagy és apró . . . 
„ angol 

Drage 
Ipar nagy és apró 
Csil lag 
Kova közönséges 

„ hosszú 
„ töltött , . . 

Maláta táblában 
„ koczkákban 

Retek 
Kózsa izzel 
Sálon igen finom 8 különféle izzel 

vegyesei) 
Kávéboíibon bádeni 
Mogyoró eream chocolá-déval (Schifferl) 

Ko. 

frtíkr 
Grillage csemege bonbon . . . . 1 Ko. 
Chocoládeeremniel (Praliné) . . v 
Czukrozott gyümölcs különféléi „ 

u. m. baraczk, dió, körte, szilva,/ n 
narancs, meggy,cseresznye, földi/ „ 
eper stb. vegyesen vagy külön ) „ 

Czukrozott Ananász „ 
„ Narancshéj . . . . „ 
„ Czédrusalma (Czitronád.) w 
„ gyümölcs dobozokban ) 

1 dbz. 28, 36, 42, 75, 1.50 kr. ) 
Strausz-féle mellczukorka ) 
1 Csomag 6 dbz. 1 frt. 1 doboz 20 kr . ) 
Uti fü bonbon (Spitzwegerich 1 dbz. „ 
Hoff-féle mellczukorka ) 

1 csomag 10, 15, 30, 60 kr. ) 

Déli gyümölcs. 

1 32 

Aprószöllö sicziliai . . . 
Mazsolaszöllö legfin. tiszt. . 

„ közönséges . 
„ magvas . . 

Malagaszöllö I-ső rendű . . 
Il-od „ . . 

Datolya alex. barna . . . 
„ calif világos . . . 
„ maroc. fehér . . . 
„ „ dobozban . . 

F ü g e sultán papir dobozban . 
„ „ kimérve . . . 
„ pugliai hordós . . . 
„ „ koszorús . 

Mandula avola 
pugl . . • . . 

„ franczia . . . . 
Mogyoró olasz hosszú . . . 

„ siciliai gömb. . . 
„ feltörve . . 

Szt. Jánoskenyér . . . . 
Gesztenye görczi (Maroni) . 
Narancs Jaífa óriás . . . 

„ kisebb . . . 
„ Cataniai . . . . 
„ Messiniai . . . . 
„ vérbélü . . . . 
n » . . . . 

„ Mandarin, 1 Láda . 
Czitrom messiniai . . . . 

PugHai 
„ gardái . . . 
„ Malaga . . . . 

Szilva hámozott (brünella) . 
„ aszalt boszniai . . . 

„ bányai . . . 
„ „ bordeauxi . . 

Szilvaíz (Lekvár) . . . . 
Gomba franczia száraz . . 

„ lengyel 
Capornya 
Dió 

1 Ko. 

1 dbz. 
1 Ko. 

100 drb. 

1 Ko. 

Sajt. 
Ementháii. . . . . . .• . 
Groi. . . . . . . . . 
Gorgonzola . . . . . v 
Pármaí . . . . . . . . 
:Strachin-ó . . . . . . . 
!Rochefort 
Eidami . . . . . 4 . . 
Hagenbergi 
Imperial 
Parsifal . . . 
Tátrai túró k i m é r v e . . . . . . 1 

„ dobozokban '/. doboz . . 

1 Ko. 

I drb. 

Liptai túró kimérve. 
Erdélyi tömlő túró . 

kaskavál. . 

% 

Ko. 

Ko. 

kr 

80 

90 
80 

30 

60 
80 
60 

72 
80 
85 
80 

32 
32 
48 

00 
64 
48 
20 
20 

50 

50 
50 

80 

42 

50 
40 
33 
20 
80 
80 

50 
72 

W 
CD 

f 
B 
CD 
CD 
(3 
p u 
CD 

<D 

< 
»-* 
o 
O Q 

CD^ 

O < 
89 

8» 

OD 
O 
pr cr 

72 -Z 
Cr1 

CDN 

B 

CD 
P 
fcr1 

F 
CS3 

m 

tel 

CD 

m 
CD 

£<3 
C K 

o 
8» 

34 

34 
80 
80 
80 
28 

40 
90 
40 

8© 

£ö\ 

0 
<3 
CD^ 
e-r-

ert-
O* 

OS 
t i 

lÖ 
to 

%. 

CDv 

Kitűnő na^Y-szebeni és debreczeni szalámi 1 Ko. 'I, rüd vételnél 1 frt 60 kr, felvágva 1 frt 80 kr. Vásártelki vasas 
Moor föld 1 Ko. 20 kr. * 
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Tészta. 
Csőtészta (Macearoni) vékony, közép) 

és vastag . . . . J 1 Ko. 
„ '/2 kilós franczia csőm. 1 Csőm. 
„ % „ dobozokban 1 doboz 

Tarhonya szegedi 0 tojásos. . . . 1 Ko. 
a „ I. rendű . . . „ 

„ II. . . . . . , 

Főzelék. 
Bab fehér . . . . . . . . 1 Ko. 

„ színes „ 
Borsó stockeraui sárga . . . . „ 

„ szepességi „ héjas. . . „ 
„ „ hámozott l/x . . . „ 

n » z ö l d » 
Lencse stockeraui 00 „ 

0 . . . . . „ 
„ szepességi 0 . . . . . „ 
» » *• i n 

II. . . . . . . n 
Köles kása szép sárga . . . . „ 

Különféle sütemények. 
Teakenyér Angol, Peek Freán és Társa lon­

doni gyárából, 10 különféle izü, külön 
vagy vegyesen 1 Ko. 

Teakenyér bécsi, szintén különféle „ 
„ franczia vegyes . . . „ 

Patienee sütemény teához . . . „ 
Mignon makronen » 
Russ. Waffeln 100 drb 
Plum eakes (gyümölcskenyér) . 1 „ 
Pischinger torta . . . . . 1 „ 
Excelsior „ . . . . . 1 „ 
Pozsonyi kétszersült 5-ös sz. 1 csőm. 

„ . 7-es „ 1 „ 
Carlsbadi ostya . . . . . 1 „ 
Vanille Scheiben . . . . 1 „ 
Bécsi erem torta . . . . . 1 drb 

Teák. 
Jáva Pecco legfinomabb 
Caraván „ „ 
Narancs „ 9 
Mandarin „ 
Souchong „ 
Keverék kiváló finom 

1 Ko. 

egy adag 
fél •„ 
. 1 Ko. „ legfinomabb . 

„ igen finom . 
„ finom . . 
„ Császár (Kaiser melang.) . „ 

Eredeti chinai teás dobozok üresen vagy 
tetszés szerint megtöltve különféle nagy­
ság és ár szerint . . . . . . . 

Teapor , , . . . . •. . . . . 

Stearin gyertyák. 
Milly ászt. gyerty. 4. 5. 6. 8. 560 gr. 1 csőm. 
Héra „ „ r ) » n » » » » 
Csillár gyertya kiváló fin. 6-os „ „ „ 
Ür , „ „ 6.8.500 „ 
Király „ „ „ 6-os . . „ 
Kocsilámpa gyertya 6. 8-as 560 gr. „ 

» «' » 500 „ 
Stella „ „ „ „ „ „ 

n n w 400 „ 
Kézi lámpás „ 12. 16-os 450 „ „ 

n » n 30-as 
„ , » . 400 „ 

Templom „ 1 fontos 500 „ „ 
, gyertya % és «/4 f. 450 „ 

Paraffin gyertya 
Faggyú gyertya 8. 10. 12. 16-os . 1 Ko. 
Szines karácsonfa gyertyák 

Árpakása. 
Legfinomabb % sz 1 Ko. 

V 
n /o » v 

o , 
i-

n. . • , 
m . 

» •*•»• » * n 

Búzadara nagyszemti A j gőzmalmi ár- „ 
„ aprószemü B j jegyzék szerint „ 

Tengeri dara „ 
Zea . . . » 

Rizs. 
I-ső rendű Carolini 

„ 0 Magyar korona 
.. « ölace 

zomán-
czos 

1 Ko. 

frt(ikr 

60 
40j 

2' 
2 

50 

60 

I-ső rendű Japán 1 Ko. 
I. „ Rangon „ 
II. , n . . . . . . 

HL n , 
IV. „ „ 

Halak és Oonservek. 

Sardinia ol. Ph. Canaud 

Warhanek kulcs. 

Thonhal 

Apetit sild 

B-ák tengeri (Hummer) . . 
» n n • 

Keleti tengeri hering (Ostsee) 

!/j szelencze 
II n 
% , 
;/, . 
U » 
•/. , 
y. » 
•/« . 
;A . 
1% » 
V, . 
U n 
'/. i 
% . 
v, 

1 drb 
Laza ez cons. 
Pisztráng . . , 
Lobster creám 
Borshal (Anjovis) 

Halikra (Caviar) astr. nagysz. 
„ » élbe apró . 
s faedényekben 50 ki tói 

Tökehal száraz . . . . 
„ áztatott . . . . 

Hering hollandi . . . . 
„ páczolt . . . . 

Lacks hering 
Angolna 
Mixed Pickles Batíi-féle ;,. . 
Piccalilly „ . . 
Szarvasgomba (Trüfíeln) 

Mustár franczia Louit Fr'eres . 
» n y> 

„ v kimérve 
„ Angol Batty-féle 

Mustárpor Angol Batty-féle . 
Mustár bécsi estragon . . . 

» » a • 

„. üveg poharakban . . 
a düsseldorfi . . . . 
„ kremsi 
» magyar versetzi . . 
„ mag Didier-féle . . 

Zöld borsó dobozban . . . 
» bab „ . . . 

Sárga répa „ . . . 
Libamájpástétom strassbuigi 

„ hamb. . . 
Halpástétom 
Orosz hal Warhanek 0-ás 

» » . » l-es 
r> n v H - e S . 

1 drb. 2, 3, 4 kr. 

1 üveg 
1 hordó 

1 drb 
1 Ko. 

frtig . 
1 Ko. 

1 drb 

1 Ko. 
1 üveg 

» 
v, . 

/ 8 » 

/ l 6 n 

nagy üveg 
kis üveg 

1 Ko. 
1 köcsög 

1 üveg 
'/, . 
V 
'•2 J5 

1 „ 

1 dbz 

1 tégely 
1 szel. 

1 hordó 

Borok. 
1. Pezsgő borok. 

Aubertin Grand vin Imperial . . 1 üveg 
Armand Duchesne Carte bl. . . „ 
Chateau Petheő „ 
Delbeck &Cie. gr. vin. de Cabinet. „ 

„ „ , Sillery Mousseaux . „ 
Gustav Gibert Cartegrisse . . . „ 
J. Godefroi & Co. Specialite . . '/t „ 
n » » » » A jj 

Littke, Monopol „ 
Louis francois & Cie. Carte Blanche „ 

„ „ n Grand. vin. M. '/, 8 
M » n r> n n n U n 

Pommeri & Greno „ 
J. Pontier . „ 
Vin gran. Mousseaux Qual. sup. . „ 

2. Külföldi és asszu borok. 
Malaga % 1 üveg 

V 
Muscat Lunel \ „ 

» • , % 

St. Julién '/, „ 
Madeira „ „ 
Scherry . . . . . . . „ 
Oportó . . » . ' . 
Medoc „ , 
Beanjolais „ B 
Ghablis „ 

V 
» / 2 n 

Rüdesheimer '/, n 
Tokaji asszu kiváló finom . . . „ 

„ „ legfinomabb . . . „ 
n 3, közép finom . . . a 

li *"rt 

1 

1 
4 

1 
1 5 

1 
1 

1 6 3 
1 
1 

2 

1 

3 

1 
1 
1 

4 
2 
2 
4 
4 
4 
3 
1 
1 
2 
2 
5 
l 
2 

2 

2 
1 

1 2 1 2 2 
2 
21 
2! 
2 
11 

1 2 
3 
2j 
1 l| 

|kr • 
24 
20 
118 
16 
i15 

78 
80 
36 
28 
22 
60 
85 
50 

20 
70 
90 
65 
15 

10 
20 

50 
80 
20 
80 
44 

75 
46 
28 
40 

45 
10 
75 
148 
45 

55 
50 
45 

60 
80 
50 
90 

701 
801 
50 
50 
80 
80 
80 
20 

601 
75 
60 
60 
10 
80 
60 
60 
501 
80 
401 
20 
50 
60 
60| 

Tokaji asszu finom 1 üv. 
Ménesi „ » 
Euszti „ n 
Turini ürmös „ 
Szamorodni csemegebor . . . . „ 

3. Fehér és vörös borok. 
Bakator 
Czelnai 
Finom vegyes 
Küküllő menti 
Leányka 
Maros menti 

Rajnai 
Rizling 
Rózsa mali 
Som 
Szil vasi 
Medoc vörös 
Oportó „ 
Egri „ 
Budai Sashegyi vörös 
Szegszárdi 

V I0L. lüveg 

1 

Rum? Oognac? Likörök. 
Rum kiv. fin. régi ktilönl. 8/, 0 L-

V 
JJ JI w a n _ ' [ « ti 

„ legfin. Ananász 

1 üveg 

fehér (Arac) 

Jamaicai 

finom 

/J 0 
3 5 / 

v,„ 
V , . 
/ l 00 

»/. 

3 5 / 

1 0 0 

V 
IX 0 

1 
7,o 

f / i o n 

Angol . . . 1 „ 
/ 1 0 » 

/ i 0 » 
3 5 / 

/ l 0 0 n 
/ l 0 7) 

Belföldi . . 1 „ 5/ / 1 0 » 

Cognacfranz.Tricoche&Co. V. 0. *** 
» JJ » » » 

„ „ J. Prunier& Co. * 
)5 » » » 

o ?? » » 

" „ I. & F. Martell . . 
„ „ Paul Dubois & Co. 
„ „ Comandon . . . 
„ „ L. Dupuis & Fils 

Magyar Czuba Durozier 

„ Világosi 
» » » 

Liqueur Benedictiner 
nélkül 

Chartreuse zöld és sárga 

„ Allasch 1 korsó 
„ Altvater l üveg 
„ bordeauxi vegyes, vanille, 

kümmel, mocca, caífee, Ma-
rasquin, Curacao, aniseít stb. 1 üveg 

„ Marasquin di Zára . . 1 üveg 
„ Willette & Buisson bord. B 
„ díszes üvegek és korsókban n 
„ Focking-féle vegyes n 
„ Volapück H 
„ Getreide kümme 9 
„ Kárpátén Kreuterlbtter B 

„ Caviar „ 
„ Kincsem n 
„ Vanille, Kümmel, Anisette '/, „ 

1/ 
» J? » » 1% » 

» » JJ » A r> 
„ vegyes 1 n 

Szilvórium szerémi V10 1. 

Pipere szappanok. 
Glycerin szap. 385. sz. 1 tzt 3-40 1 drb 

Rózsa 

474 V, 
- 5141/, „ 

rúdban 395% „ 
» 480 «/4 „ 

475 , 
475% n 

igenfin. 529 % „ 
finom 394 „ 
díszes csomagolás 

1-60 
3-80 
2-~ 
3-24 
1-56 
1 -
2-80 
1*70 
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Rózsa Baronesse „ 1-68 1 Ko. 
Napraforgó szap. 545 sz. „ 4-— M 
Ibolya . , 350 % „ \ 2'40 „ 
Mandula . „ 338 „ „ 2-10 „ 

- 328 „ „ 1-50 „ 
- » » 337'A » * 1 - - „ 

„ glycerin 554, sz. 1 Ko. —-72 „ 
Excelsior szappan 1 drb 10, 15, 20 kr 
Carbol 
Kátrány „ 
Homok „ 1 tzt 80 kr \ 
Mogyoróolaj szappan 1 cs. 4 db. 80 kr „ 
Balzsamos olaj bogyó szappan „ 
Növény szappan Borchardt-féle „ 
Fogpép Dr. Suin de Boutemárd '/, „ 

i / 
» 11 n » n ' 2 ?j 

„ Popp J. Gr.-féle 1 üveg tégely 
Fogpor „ n „ 1 dbz 
Anatherin szájvíz Popp J. G-féle '', 1 üveg 

V 
» » » » n 'l n ll n » » » » '4 n 

China héj olaj Dr. Hartung-féle „ 
Növény pomádé „ „ 
Kölni viz „ 
Korona szesz l/i » 

. . % 
Glycerin szappan folyékony „ 

„ finom díszes üvegekben „ 
„ „ kimérve 1 Ko. 
„ erem 1 üveg 

Haj viasz (Pomádé) finom fehér és fekete 
1 drb 4, 6, 8, 10, 12. 15, 20, 25, 30 kr. 

Bajuszpedrő tisza-ujlaki fehér, fekete és barna 
'/, skat. 35 kr. % skat. 20 kr. 1 rud4kr . 

Bajuszpedrő debreczeni fehér és fekete 1 skat. 
4, 5, 8, 10, 15 kr. 1 db. D 2 kr. 

Bajuszpedrő magyar nemzeti 1 üveg 
Cocus szappan 5-ös, 10-es 1 Csg. 

1 drb. 4 és 8 kr. 

Por és földfestékek. 
Ultramarinkék '/4 és '/8 kilós csomagban 

, 0 . - A ^ _ _ . . J B ^ _ 1 K O . 

, % cs. y, cs. 
17 kr. 9 kr. 

2 'A cs. '/, cs. 
15 kr. 8 kr. " 

3
 V4 «*• '/g cs-

13 kr. 7 kr. " 
1 'Á cs- '/B CS. 

9 kr. 5 kr. 
5 % cs. y8 cs. 

' 8 k r . 4 k r . " 
V4 cs. V8 cs. 
7 kr. 4 kr. " 

7 74 cs. % cs. 
' 5 kr. 3 kr. 

„ kimérve „ 
„ golyó 1 skat, 5, 8, 15 kr. 
„ „ kimérve. . . . „ 

Hungária kék 1 skat. 
Lombzöld sötét és világos '/a kilós cs. 1 Ko. 

n » kimérve. . . 
Császárzöld % kilós csomagban . 1 Ko. 
Patentzöld „ „ „ . . , 
Zöldiack . '/4 kilós dbz 1 dbz. 

» /8 » » » 
Barnaföld sötét és világos 1 Ko. 
Kasslerbarna „ 
Kazánbarna • „ 
Őzbarna . „ 
Bengesárga „ 
Koronasárga „ 
Sárgaföld tört iszapolt . . . . . „ 

v. • -
Szatinóber aranysárga iszapolt, sötét és v. „ 
Angyalveres „ . . . . „ 
Fehérföld budai D 

„ monoki O ' • » 
Horganyfehér korona „ 

. , • 0 , 
L . . . . . . • „ 

Kölni kréta » 
Katona kréta » 
Szűcs kréta » 
Irókréta vágott, ládában . . . . „ 

n „ kimérve . . . . „ 
Vörös kréta „ 
Lángkorom (Flamruss) . . . . " • » 
Ólompir (Minium) » 
Ólom köti. (Silberglatte) . . . . » 
Ólomfehér kremsi » 

„ hamburgi » 
Zöldföld tiroli » 
Hígpir (Zinnober) . » 
Indigó bengál . . . . . . . 1 dk. 

B madras » 
Anilin fuchsin finom » 

B k. finom . • » 
„ vörös » . 
„ zöld világos » 

„ sötét . . . ' . . - • 
9 narancssárga » 
_ czitrom sárga . . . • • » 

•kr" 

Anilin kék világos 1 dk. 
» » sötét » 
n barna : „ 
„ fekete „ 
„ viola . . . . . . . . 

Eozin vörös „ 
Lazulín 1 csőm. 1, 2, 3, 4, 5 kr. . „ 
Kékpor mosáshoz zacskókban 1 csomag 

Olajfestékek és fényezek. 
Angyalveres \ 100 ko. f. a \ ][0, 
Horganyfehér Le. „ | á> „ 
Lombzöld l « » , o M a 
Ólompír (Minium) Fr^^fl „ £ £ „ 
Ocker sárga \ J^ S _ m ü n 

zbarna / . • -^ » w & » 
Árny barna ( U m b . ) ! ^ ' | ff "^oq „ 
Satinóber 1 ™ » „ ^ d „ 
Ultra marin fekete I N J J „ v ^ ^ „ 

kék ]'£ ~^ „ 
Spiritus fényeze (Lack) . , . . 1 Ko. 
Schleif „ „ 
Damár „ „• 
Oopal „ I. r. „ „ 

» » H. r. w 

Kocsi „ I. r. „ „ 
Terpentin „ „ „ 
Politúr „ „ „ 
Asphalt vas „ „ „ 
Katona, bőr fényeze „ 
Borostyánkő, padlóiack, 1 kilós dobozokbau) 

1, 2, 3, 4. számú 1 dbz. . . . 

Vegyesek. 
Asztal i olaj legfinomabb kimérve . 1 Ko. 

„ 1 üveg 18, 28, 56 k r . 
Faola j pugliai „ 
Gépolaj kétszer tisztított eredeti hor­

dókban 100 Ko. 
Gépolaj kétszer tisztított kimérve . 1 Ko. 

„ tisztított eredeti hordókban 100. Ko. 
„ „ kimérve . . . . 1 Ko. 
„ patent eredeti hordókban 100 Ko. 
„ „ kimérve . . . . 1 Ko. 

Tiszt í to t t olaj eredeti hordókban . 100 Ko. 
„ „ kimérve . . . . 1 Ko. 

Virágola j nyers '/, hordókban . 100 Ko. 
„ „ kimérve . . . . 1 Ko. 

Lenolaj kencze (Firneiss) . . . . „ 
„ „ közönséges . . . „ 
„ étkezéshez „ 

P a t e n t kencze . . . . . . . . „ 
Ha lz s í r „ 
Csukamáj olaj fehér inni való . . „ 

„ sárga „ 
T e r p e n t i n fehér bécsi „ 

„ sárga lengyel . . . . „ 
„ vastag 6 és 12 kilós hor­

dókban „ 
Hnszá r fénymáz) 2, 3, 4, 5, 

1 skatulya ) 6, 10 kr. 
K r a u s s g l a n z „ 1 skat. 5, 10, 20 kr. 
Por fénymáz » 
Börkenó'cs faskatulákban 1 skatulya 

3, 4, 5 és • . . „ 
Börke.nöcs pléh dobozokban 

1 Ko. '/a Ko. •/, Ko. y8 Ko. dbz. 
80, 40, 2Ö~ 18 kr. 

Börkenöcs kimérve „ 
Carbolsav Dyers eredeti hordókban 100 Ko. 

„ nyers kimérve . . . . 1 Ko. 
Carbolmész eredeti hordókban . 100 Ko. 

„ kimérve 1 Ko. 
Carbo leum eredeti hordóban . 100 Ko. 

„ . kimérve 1 Ko. 
Creolin gyógyászati czélokra . . „ 

„ fertőtlenítésre „ 
Kőszén kátrány egész hordóban. 100 Ko. 

„ „ kimérve. . . . 1 Ko. 
Sza rvassza rv olaj „ 
Válasz tóvíz „ 
Kénsav (Vitriol) „ 
Sósav (Salzgeist) „ 
Hugyanszesz (Salmiakgeist) . . „ 
Kovács s zu rok eredeti hordóban 100 Ko. 

„ „ kimérve . . . . 1 Ko. 
Susz te r s zu rok „ . . . . „ 

„ „ y2 és 1 kilós dbz.-ban „ 
F e h é r szurok „ 
Gyan ta világos „ 

sötét 
, 100 Ko. 

Naph ta l i n 1 K o -
S z e k é r k e n ö c s 2 5 0 kilóshordó) 100 Ko. 

-56, 28, 18 kilós ládákban ) Bttof.Ntto. 
Szeké rkenöcs 1 2 2 ' / 2 , 5 kilósládák 1 Ko. 

„ kimérve . . . . „ 

Építkezési anyagok. 
Portland Czemont 1 hordó . . . 200 Ko. 

H „ kimérye. . . 100 „ 
Román „ zsákokban . . 100 „ 

kimérve . . 100 „ 

kr 

20 

10 

17 

12 

12 

Román „ „ 
Fősz (Gypsz) mintászati ) 

egész hordó vételnél) 
» (GyPsz) kimérve . . 

. 1 Ko. 

100 Ko. 

. ÍKo. 
) 0, h 3, 4. Fedél-lemez 

1 vég 10 mtr.) f.3.80,3.— 2.50, 2. 
Szegőszalag hosszú . . . . . . 1 mtr. 
Elszigetelő lemez 1 vég 5 méter. . . 

„ „ kevesebb vételnél 1 mtr. 

Gazdasági magvak. 
Luczerna franczia 3/0 \ a 

v » 'o I S 
» » 0 \ aj 
„ magyar l l p 

Lóhere steier ) § 
Répa oberndorfi sárga bu-

ezok 
Répa Quedlinb. „ 
Perje franczia 
Komócsin 
Muhar 
Bükköny 
Tarló répa 
Akáczfa 
Czirok 

100 Ko. 

50 

Közönséges és szalon gyufák. 

Gyufa 18-as galv. \ 1 kis csőm. 9 kr '/c 
„ 15-ös , » 8 n. n 
„ 13-as „ j ^ „ . 7 „ „ 
„ 18-as fehér f g „ 9 „ ,? 

n 15-ös n l l » 8 « » 
n !3-as „ - t í n 7 „ „ 
a 15-ös vörös 1 $ „ 8 „ , 
„ 13-as „ I „ 7 „ „ 

Sálon 5-ös sz. \ „ 7 „ n 
v 8~as r> J » 8 » » 

Rips 5-ös) d n . ? „ . „ . . 
„ 8-as) s m a i a g ű „ 10 „ „ 

Krokodil „ 8 n „ 
Germán. . . . , . . „ 8 „ „ 
Svéd barnafejü . . . . „ 8 „ „ 

„ vörösfejti . . . . „ 8 „ „ 
lapos . . „ 12 „ „ 

Kakas, nagyfajta . . . . „ 10 „ „ 
Sálon brillant . . . . . „ 14 „ » 

„ 50 csomagos skat. . . . . 1 skat. 
Rips. polit. skat. nagyobb 

„ „ „ kissebb . . . . . . 
Szélgyufa . 1 Csőm. 
Imperial 1 skatulya 1 és 3 kr. 
Taplógyufa . . . . . . . 2 Csőm 

Különféle áruk. 
Ánizs mag szitált 1 Ko. 

„ kapor . . . . . . . . a . 
„ csillag (Badian) . . .• . . „ 

Antimonium (dárdány) . . . . . „ 
Alcohol . '.. . . . . . . . „ 
Ammónium só (Sal. alcali) . . . . „ 
Bors fekete sing l/j . . . . . . „ 

„ tört . . . . . . . . „ • 
„ szegfű ' / ( . . . . . . . n ' 
n » tört • „ 
„ fehér „ 
„ hosszú . , » 

Borkősavany „ 
Borkő jegeczezett , „ 

„ tört . . . . . . . . . „ 
„ nyers . . . . . . . . „ 

Babérmag . . . . . . . . . „ 
Babérlevél. . . „ 
Bersenykék . . . . . .. . . » 
Bersenyvörös . . . . . . . . „ 
Bersenysárga » 
Camphor . . , . . . • ' • » 
Catechu föld . . . . . . 
Czetvelő . . . . . . . . . „ 
Czitromsav x/x. , • .» 

„ tört ., „ 
Csiriz barna . . . . . . . . „ 
Dugók parafából különféle nagyság és 

árak szerint » 
Élesztő naponta friss „ 
Enyv elsőrendű világos, asztalos . . „ 

„ aranyozó . . . . . . . „ 
Édes fa vágott n 

Fekete ezukor val. Martucci . . . „ 
» nt- „ • • • • » 

Fenyő mag » 
Fahéj ,/l 

„ tört » 
Fogvájó lapos 1 cs. 20 és . . . . 1 cs. 
Fagyalék fehér (Gelatin) . . . . 1 Ko. 

n vörös „ . . . . M 
Gáliczkő kék (kékkő) 

„ zöld „ 
n 100 Ko. 

Gyömbér fehér '/, 1 K o -
, tört » 

92 
84 
80 
60 
601 

|48 
142 
70 
601 

9 
7 

64| 
30 
15 

frt 1 F 
05 

150 
50 
08 

104 
í\ — 

190 

60 

75 
62 
58 
72 
60 
56 
60 
56 
56 
70 
68 
90 
68 
76 
75 
72 
10 
80 
30 
40 
15 
12 
15 

03 

60 
52 
90 
16 

|80 
12 
12 

40 
40 
60 
90 
90 
20 
40 
32 
14 

60 
[76 

20 
20 
36 

36 
34 
20 
40 
72 
32 
24 
10 
20 
24 
50 
50 
40 
08 
72 
80 
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Gyömbér sárga V, 1 Ko. 
n tört ) „ 

„ különféle vií. és barna színekben) „ 
Harmat kása „ 
Hajpor . - . , „ 
Habkő term „ 

„ öntött % kilós " 1 drb. 
Hamuzsir term 1 Ko. 

' v tiszt 
Higgany (Kéneső) „ 
Hintőpor sárga (Licopodi) . . . . „ 
Hugyansó (Salroiak) „ 
Hólyagpapir 1 ív 4 és 5 kr. 
Keményítő búza „ 

„ rizs - . 
„ „ V2 kilós . . . . 1 skat. 
» v 4 » n »/ 
» » /8 » " * • • » 
„ fény 1 Csőm. 5, 8, 14, 15. 

Keserüsó angol „ 
„ „ közöns. Vi hordóban 100 Ko. 
p „ „ kimérve . 1 Ko. 

Köménymag „ 
Kapormag „ 
Kendermag „ 
Kender olasz „ 
Kócz (csepü) 100 Ko. 
Keresztelő kő V, 1 Ko. 
Kénlap sárga 1 Csőm. 

„ virágos 
Kénkő rúdban „ 

„ darabos . . . . . . . „ 
Kénvirág „ 
Kénmáj „ 
*Kbva 1 drb. 
Kékitő papir 1 ív 
Kékitőgolyó 1 skat. 5, 10, 15 kr. 
Xiackmézga narancs sz 1 Ko. 

„ májszin „ 
rubin „ 

„ fehér „ 
Lámpagomb 1 skat. 
Lámpabél, olaj és petróleum lámpákhoz 
Légypapir 1 ív 
Légyforgács . 1 Ko. 
Mosópor angol 1 'Cs. 

„ oroszlán jegygyei. . . . „ 

frl í t í 
56] 
30! 

40! 
32 

36 
54 
20 

90! 

24 
34 
20 
10 
06 

24 
50 
08 
32 
48! 
24 
82 

40i 
12 
1 
15 
14 
16 
62 

06 

72 
58 
48 
80 
04 

02 
40 
06 

105! 

Majoránna 1 Ko. 
Mák kék „ 

„ szürke „ 
Mész bécsi „ 

„ haivag (Chlórmész) . . . . „ 
Mé/ga arab term „ 

„ válogatott fehér „ 
» apró 
„ damár „ 
» tragant. . „ 
„ Olibánum (Tömjén) . . . . 

Moha izlandi „ 
Mályva rózsa „ 
Madármag vegyes „ 

„ hámozott zab . . . . „ 
„ kanári mag „ 

Nád spanyol felvágott „ 
„ „ hosszú darabokban . . „ 

Ólomczukor v 
Orleán sás nélkül „ 
Ostya 1 drb. 1 kr. 100 drb. 
Olany vaspor táblákban 1 és 2 kr 

„ Hollójegyü 1 drb. 
Ólom serét 1 Ko. 
Paprika rózsa különl. . . . . , „ 

» kírály '. 
„ csörmő . . „ 
„ közönséges „ 
„ rózsa üvegekben . • . . 1 üveg 

Pecsétviasz finom és közönséges különféle 
nagyság és árakért 

Pecsétviasz % kilós faskatulában üvegek 
pecsételésére 1 skat 

Poris (borax) , , 1 Ko. 
Poloskairtó szer 1 üveg 
Hovarpor kimérve 1 Ko. 

„ Andelféle ) 
1 dbz. 15, 25, 50 kr és 1 frt) 

Rovarpor Zacherl-féle (Zacherlin)) 
1 üveg 15, 30, 40, 50 kr. ( 

Rovarpor fecskendő 1 drb. 25 és 30 kr. 
Ságó igen finom . . . . . . . 1 Ko. 
Salétromsó „ 
Sóskasó „ 

Síkpor „ 
Sáfrán franczia . • 1 dk. 

„ belföldi l K o . 

frt; 
Smirglkő V, 1 Ko. 

tört 
Smirglpapir 1 ív 
Smirglvászon . . . . . . . . „ 
Seprő 1 drb. 20, 24, 28, 30, 32, 40 kr. 
Só darált finom . . . . . . . 1 Ko. 

„ „ közönséges és kő . . . „ 
Kősó és zsákossó 100 Ko. 
Szegfűszeg Vi 1 Ko. 

tört . . . . . . . 
Szerecsendió 1 drb. 3 és 4 kr. 

» virág V, ., 
v tört . . . . . 

Szóda maró (aetznatron) 100 \ . .„ 
, , 6 0 % . , 
„ cristáll mosáshoz . . . . „ 
» por . . . , 
„ bicárbona » 

Szappan szegedi, száraz felvágva . „ 
, „ „ táblában . „ 

Szivacs különféle nagyságban és minő­
ségben, legjutányosabbaii 

Szarvasbőr 1 drb. 
Szappan gyökér fehér 1 Ko. 

„ barna „ 
Timsó term n 

„ égetett „ 
Tapló 1 Csőm. 
Tenta szabadon kimérve . . . . 1 Ko. 
Tisztító por fehéi* . . . . . . „ 

„ „ vörös . . . . . . . „ 
» golyó 1 drb 

Tisztító kenőcs (Putzpasta) 1 skatulya 5, 10 
és 14 kr. 

Vanillia I ső rendű 1 dk. 
„ H-od „ . . . . . . „ 

Viasz sárga 1 Ko. 
» fehér „ • 
„ angol 1 drb 2 kr 2 db. 

Viasz fehér és sárga utánzott . . 1 Ko. 
Vizahólyag 1 dk. 
Zergefű mag 1 Ko. 
Zsineg befőtt kötözéshez, különféle nagyság, 

és minőségben legjutányosabbaii 
Zsineg vágott zsákkötni . . . . 1 Ko. 

. . . . Ve drb. 

frt kF 
40 
24 
04 
05 
12 
11 
70 
SO 
20 
50 
50 
22 
20 
09 
10 
24 
2-8 
26 

20 
64 
36 
16 
48 
40 
40 
46 
30 
06 

70 
60 
20 
03 
20 
20 
32 

Ásvány, gyógyvizek és forrás-termények 

^Bár,tfai savanyúvíz'50-es (0*50 L.) 1 láda | 
Bikszádi „ 40-es (0*50 L.) 
Bilini „ (1-40 L.) 100 üveg I 

(0-50 L > 
Borszéki „ (1*50 L.) 

(1-00 L.) 
„ (0-50 L.) „ . 

Brébi, Olga-forrás, kénes savanyúvíz 60-as 
(0-50 L.) 1 láda | 

Budai keserűvíz, Rákóczy és Ferencz J.-
forrás 25-ös 1 láda | 

Budai keserűvíz Victoria-forrás 
Carlsbadi gyógyv. mind. forr. (1 L.) 100 üveg I 
Csizi iblany- és büzeny-forrás (0 65 L.) 
Czigelkai iblany „ (0 70 L.) 
Emsi, Kranchen „ (0*50 L.) ., 
Eger-Franzensbadi Eer.-forr. (0"70 L.) , 
Q-iesshübli savanyúvíz (1'50 L.) , 

0—-10 
(0-50.L.) 

Gleichenb,-gyógyv. Const.-forr. (0*80 L.) , 
„ savanyúvíz János-forrás 20-as I 

(0.80 L.) . I láda 
Gloicbenbergi savanyúvíz János-forrás 50-es 

(0-50 L.) 1 láda I 

l.frtlkr 
5|20 
5.20 
31 — 
:22 
23 — — 18-1 3 -
6 

4,50 
3,50 
35 -
30 — 
23 — 
27 — 
30:-
33 — 
27;-
2 0 -

n 4 20 
i 1 1 6 50 

Ifiv.l 
14 
141 
34 
24 
24 
20 
14 
12.1 
20 
181 
38 
32 
25 
30 34 
36 
— I 
22 
281 
22 
141 

Halli jódviz (0-70 L.) 100 üveg 
Ivándai keserűvíz 40-es (1 L.) 1 láda 

„ „ 20-as (1 L.) 1 láda 
Kissingeni Rákóczy-viz (lL.) 100 üveg 
Koritniczai savanyúvíz 40-es (0.50 L.) 1 láda 
Krondorfii 100 üveg (IL.) 

(0*50 L.) 
Korona-forrás „ (2 L.) „ 

(1-50 L.) 
(1 L.) • 

j Levicói és Boncegnói arsenviz „ 
' Margit gyógyforrás (Magyar Selters) 40-es 

(0-70 L.) 1 láda 
Margit gyógyforrás „ „ 60-as 

(0.50 L.) • # 1 láda 
Marienb.-[- kúti gyógyv. (0*70L.) 100 üveg 
Mohai Ágnes-forrás (1*50 L.) „ 

(0-50 L ) 
Stefánia-forrás (1 "50 L.) „ 

( l ' - L . ) 
(0.50 L.) 

Parádi kénviz (0*50 L.) „ 
| Preblaui gyógyvíz (0.70 L.) „ 

Rohitschi Tempel-forrás (0'50 L.) 1 láda 

ICxxlöixlegesels:. 

Ifrtlkr 
31 
! 8 
4 

,40 
9 
22 
16 
22 
19 
16 
42 
5 
6 
27 

1 120 
10 
— — 1 — j — 150 
50 
50 
— 
80 
_ 
— 26| — 

19 — 
13 50 
23 
18 
12 
10 

— — 50 
50' 

291 — | 
8, - 1 

—36 
24 
— 42 
25 
24 
18 
24 
20 
18 
48 
16 
11 
30 
28 
22 
16 
24| 
20 
14 
12 
32 
18Í 

l^ürT 

1 láda 

1 láda 

50 

8150 
36 
24 
1 2 j -

5 
5;50 
6!70 

Salvator-forrás gyógy- és savanyúvíz 25-ös 
(1 L.) * 1 láda 

Salvator-forrás „ „ 50-es 
(0.50 L.) 1 láda 

Seltersi gyógyv. f. dr. köt. (0*70 L.) 100 üveg 
„ „ alsó (0-50 L.) „ 

Szlatvini savanyúvíz 
Szolyvai „ 40-es (0'70 L.) 

60-as (0-50 L.) 
Szulini „ 50-es (0'50 L.) 
Véghlesi Vera-forrás (2 L.) 

, B (1-50L.) 
(1 LO 

. » • (1L-) 
( I L ) 
(0-50 L.) 
(0-50 L.) 
(0'50 L.) 

Carlsbadi SÓ 125 grammos üvegekben 1 üveg 85 kr. 
Franzensbadi Moórsó 1000 grammos (1 kilós) dobozok­

ban 1 doboz 1 frt 05 kr. 
Victoria fÜrdŐ-SÓ kádfürdőre 1 doboz (1000 gramm) 80 

kr, ülőfürdőre 1 doboz (500 gramm) 45 kr. 
Darkaui jódsó 4 kilogrammos faládákban 1 láda 5 Irt SO 

kr, kimérve 1 kiló (1000 gramm) 2 frt. 

Ifrtfkr, 1 fiv, 

28 

20 
38 
26 
14 
13 
09 
12 
38 
34 

26 

18 

Brázay-féle 
1 nagy üveg 
X. KIS •* 

Sósborszesz 
90 kr. 
45 „ 

Életital 1 nagy üveg 65, 1 kis üveg 50 kr. 

Liebigíéle 
JL fontos --ifrvJfCAKSlSfl 

WMTüíACTUHin) 

Huskivonat 
tégely f. 1-65. 

85 kr. 

Kemericli-féle huskivonat % fontos tégely f. 1*65. 
|8 tégely 85 kr. 

Nestle-féle gyermekliszt 1 doboz használati utasitással 90 kr. 
FABBIKi-MAKÍS. 

Moll-féle sósborszesz 1 üveg 90 kr. 
Maáger-féle esukamáj olaj 1 üveg 1 frt. 
Kvizda-féle kőszvényfolyadék (Gicht fluid) 1 üveg 

1 forint. 
Kvizda-féle folyadék lovak számára (Restitutions 

fluid) 1 üveg 1 frt40kr. 

Kvizda-íéle marhapor (keh. por. korneuburgi) 1 
csomag 35 kr. 

Hoff-féle malátasör 1 üveg 56 kr. 
Steier növény nedv „ 88 „ 
Gáspár-féle oltó viasz 1 doboz 15, 24, 30, 48 kr. 
Dupuy-féle magosává egy nagy cs. 25 kr. kis cs. 13 kr. 

Minden itt fel nem sorolt ozikkek, szintén legjobb minőségben jutányosán számittatnak, valamint üzletemhez nem 
tartozó árukat is, t. vevőim könnyebbségére, készséggel beszerzek s azokat beszerzési áron számítom. Vidéki megrende­
léseket gyorsan és pontosan eszközlök. — ütőn előforduld hiány és károkért felelősséget nem vállalhatok miután az áruk 
a szállító közegeknek jól csomagolva és épen lesznek átadva, igy tehát előfordulandó eseteknél a felszólalások közvetlen 
a szállító közegekhez intéendők. 

Debreczen, 1891. Nyom, a város könyvnyomdájában. — 455. 
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DEBRECZEN-NAGYVRADI ÉRTESÍTŐ. 5 

í» tYliÖ MIHÁLY 
ajánlja újonnan berendezett 

T E M E T K E Z É S I INTÉZETÉT, 
O ^ e g l é c I - n t o z a , a gyógyszertárral szemben. 

Elvállal: t emetések rendesését , a legnagyobb csínnal kiállítva ugy 
helyben, mint vidéken. 

Hul laszál l i tds érczkoporsóban, légmentesen elzárva; minden irányban, 
— vasúton árszabás szerint. 

Halottas-koosi im a legmagasabb igényeknek is megfelelők. 
Híroz-müvirág koszorúkat szalag-irással, vagy a nélkül, a mai kor 

kívánalmaihoz mért 

(29.) 23—60. 

ol«3S>ö á ré r t . 
Teljes tisztelettel 

DANKÓ MIHÁLY. 

Van szerencsém a n. é. közönség szives figyelmébe ajánlani dúsan ellátott 

Ajánlom a f. gaxdaközöuségnek az általam már rrgebben feltalált s jelen­
leg pedig újból átalakított, a vonóerő kömiyüsógére ós munkaképessegére bármely 
fajú ekékkel is szemben megfelelő k é t b a r á z d á s eké imet , ugyszinte saját 
mintám után készített e g y e s eké imet 3-as és 4 -es számmal és több fajú 
rendszeresen felosztott vasboronákat , eke ta l igákat és rögtörő fogas 
vagy fognélküli h e n g e r e k e t ; elvállalok bármily fajú két és régi hárombarázdás 
ekék átalakítását egy évi jótállás, a legjutányosabb árszámitás és kedvező feltéte­
lek mellett. 

Ajánlom továbbá Kismestcr-u'cza 1134-dik számú saját házamnál a mai 
kornak teljesen megfelelően berendezett kovács - és k e r é k g y á r t ó - ü z l e t e ­
met , melyben minden, a gazdasághoz szükséges eszközöket a legjutányosabb ár 
számitás mellett végzek. 

Vidéki megrendeléseket gyorsan és pontosan teljesítek. 
Becses megrendeléseket várva 

teljes tisztelettel 

UJVAM GYÖRGY 
(102.) 6 —10. kovács- és kerékgyártó-mester, Kismester-utcza 1134. sz. 

ARANY-, EZÜST-ÉKSZER- ÉS ÓRA-
XJ^H.HJT'JBJIVIEIT, 

hol minden e szakmába tartozó ékszer tárgyak 
készítése, javítások és vésések a ^ ^ _ A -
legolcsóbban —jótállás mellett— ^ ^ fc/ 

& * 

eszközöltetnek. 

Dús-
választék­

ban találhatók 
gyémánt-, brillant-

nevezetesen : fülbevalók, 
melltük, Brachlettek és gyűrűk stb. 

«'i«4V^.-^ legfinomabb szerkezetű valódi svájeziúri és h ö l g y 
^ remontoir arany, ezüst órák 1 évi jótállás mellett; 
mindennemű arany, ezüst lánczok és ezüst tárgyak. 

Evőeszközök l, 6,12 személyre. Gyümölcstálak, cziíkor-
dobozok, kenyérkosarak, gyertyatartók stb. stb. minden e 

szakmához tartozó tárgyak jótál lás melle** a legolcsóbban. 
(145.) 2—10. 

TICHO FÜLÖP 
legnagyobb brünni árűraktára. 

Krautmarkt 21. B r t i n r i Kathhausgasse 17. 

Utánvéttel vagy előrefizetéssel azonnal megküldetik: 
Brünni posztó szövet 3 10 méter egy teljes férfi öltözetre jó minőség csak 5 frt. 

» » » „ » » » J o l ) b » » 8 » 
„ „ „ „ „ „ „ „ * finom „ „ 10 '75 frt. 

Briinni szövet fekete szinben 3 ' 1 0 méter egy teljes sálon öltözetre -- igen tartós csak 9 frt 
fiiét m é t e r l e g ú j a b b szinü brünni szövet egy őszi felöltőre csak 6 frt. 

M o s ó k a n s a t g a f i i (mosásról jótállva) legújabb szinben ós mintában 6 '40 m ; egy egész teljes 
férfi felöltőre csak 3 frt. 

E g y m a r a d é k v á s z o a ö l t ö z e t , czérna szövőt, kiváló mosó kelme 6 40 m ; egy teljes 
^ férfi felöltőre csak 4 frt. 

K g y i t a g r y u t a z ó - k e n d ő 9 negyed hosszú 1 frt 20 ; tiszta gyapjú 10 negyed 4 frt. 
Egy egész fekete selyem rojtu kachemir gyász-kendő 4 frt 50 kr. 

Hői-ruha szövetek 
minden szövésben, kivitelben 
színben a legújabb tavaszi ós 

nyári idényre (1891—92.) 
Teljes ruhára dupla széles 

jó minőségű 10 m. 3 frt 50 kr 
jobb „ „ „ 6 ,, — „ 
finom „ „ „ 8 „ — „ 
fimomabb (tiszta gyapjú) 9 frt 
legfinomabb tiszta gyap­
jú 10 m. 13 frt (franczia 

áru.) 
Fekete kachemir 

1 öltőre 10 m. simaszövés 4 frt 50 
„ „ „ stráfos „ 5 „ 50 

• » » » virágos „ 5 „ 50 
Angol zephir vászon 

1 öltözőre I. min. 10 m. 5 frt 50 
„ n. „ „ „ 4 „ -

Franczia 
Voiles (Saten) 

mosásért jótállva 
Egész öltözet 10 méter : 
III. minőség 2 frt 80 kr 

II. „ 3 „ 50 „ 
I. n 4 „ 50 „ 

Igenfinom 6 „ „ „ 
Juta függönyök 

teljes hosszúság 
I. minőség 3 frt 50 kr 

II. n 2 „ 50 „ 
Tunisi függönyök 

aranynyal átszőtt finom stráffal és 
rojtokkal minden szinben 

4 frt 50 kr 
Egy garnitur 

K é t ágy ós e g y asztal teritő 
Jutakelme 3 frt 50, Rips 

4 frt 50 kr. 

Vászon kelmék 
Egy darab 30 bécsi rőf 
Rumburgi vászon 5 negyed szé­

les 3 frt 50. 
Eumburgi oxfort eredeti szinben 

I. m. 6 frt 50 II . m. 4 frt 50. 
Schiffon igen jó minőség 4 frt 50 

krtól 9 frt-ig 
Házi vászon 4 negyed 4 frt 50 

» » 5 » 5 „ 50 
Stefánia vászon 5 negyed 9 frt 

Atlas (Kradll ágy huzatokra. 
I. min. 8 frt 50, II. min. 5 frt 50 
Lepedő varrás nélkül 1 darab 2 

méter hosszú 1 frt 10 kr. 
Kanavász I. min. ágyhuzatra 6 frt. 
N ő i i n g e k Schiffonból és erős 
vászonból csipkével 6 db 3 frt 50. 
Jobb minőség rumburgi vászon­
ból sveiezi hímzéssel 6 db 6 frt. 

' Nagy képes árjegyzéket és mintákat kívánatra bérmentetlen küldetnek. 

217. sz. 

A Czeglód-sellyei közalap ker. fötisztségének folyó évi 1146. számú rendelete folytán közhírré tétetik, — 
miszerint a püspök-Iadányi uradalomhoz tartozó s a vallás alap tulajdonát képező Jásznagykun-Szolnokmegye 
Déva-Ványa község határában fekvő Ecsegi puszta V-ik osztályán az ottani vasúti állomáshoz *|4 órányira egy 
cselédlak és egy gulya akol felépithetése a Nagyméltóságú vallás és közoktatásügyi m. kir. Minisztérium által 
elrendeltetvén, melynek kivitelére 2307 frt 95 kr engedélyeztetett. 

Melyre nézve zárt ajánlattal egybekötött árlejtés a folyó hó 27-én délelőtt 10 és 1|2 órakor a p.-ladányi 
Kasznársági irodában meg fog tartatni. 

Az építési vállalkozók azon kijelentéssel és értesítéssel hivatnak meg, hogy az árlejtés megkezdése előtt a 
kikiáltási árnak 10 °J0-tóliját az árlejtést vezető tiszt kezéhez letenni kötelesek leeodenek, — a zárt ajánlat SOkros 
bélyeggel látandó el, a melyben a megajánlott összeg betűvel és számmal tisztán kiírandó, s az árlejtés megkez­
déséig beadandó lészen. 

Egyéb feltételek, valamint a költségvetés és terv addig is a p.-ladányi uradalom Kasznársági irodában 
megtekinthető. 

P.-Ladányon 1891. ápril 17. 

LIPOVNICZKY IMRE 
(150.) 1—1. ( B g m . ) közalap, urad. számtartó. 



DEBRECZEN-NAGYVRADI ÉRTESÍTŐ. 

í "CJJÍDO]SÍ«AGOK: S 
£ Idény szerint folyton kapható kár t iüo l , k a l a r á b é , 
T aöldpaswqj, uj kolompár , uborka , spárga , boráé, 
4* tök, sa lá ta , hónapos r e t a k stb.; mindenféle ve te ­

mény- és v i r ág -magvak , 30 év óta kipróbált legne­
mesebb fájta görög- és s á rgad innye -magvak , legjobb 
szepességi t ú ró és vaj, p a s s z a t u t i szöllövessssók s 
szőllőkőtözósre legolcsóbb és legjobb rafEia k ö t ó l é k és 
mindenféle fűszerre l legelőnyösebb árakban szolgál 

tisztelettel 

fiOIPOB M. j . FIA 
Debreczen, Czegléd-utcza. 

St. RADEGUNDI 
H I B E G ¥ I H GYÓGYINTÉZET. 

Steier berczegség. Két órányira G-rácz vasúti állomástól. 

Kies fekvésű, vadregényes hegyvidék, körülötte széles kiterjedésű fenyő-
erdővel. Szelíd, jótékony hatású éghajlatra!. Kitűnő ivóvízzel, .gyógytornával 
„massage -ka rá" -va l . 23 gyógyházzal és nyáriiakkal ellátott kényelmes szállással. 

Gyógy-óvad á p r i l l - t d l n o v e m b e r k ö z e p é i g . 
A gyógymódra, kezelésre, árakra s a kényelmes ellátásra nézve, mi 

kívánni valót sem hagy hátra. 

Dr. N o v y H u s z t á v Dr* R u p r i c h G u s z t á v 
intézet-igazgató. kezelő ónos. 

^^sz' Árverési hirdetmény. 
Alólirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t. ez. 102. §-sa érte-mében ezennel 

közhírré teszi, hogy a debreczeni kir. járásbíróság 4229/91. és 6 4 9 2 /9 í . p. számú légzése által 
Fischer Adolf és Biedermann és fia czeg javára Frick János nagy-károlyi lakos ellen 251 frt 
27 'kr és 1296 frt. tőke, ennek esedékes kamatai és eddig összesen 128 frt 95 kr perköltség 
követelés erejéig elrendelt biztosítási és kielégítési végrehajtás alkalmával bíróilag lefoglalt 
és 853 frtra becsült férfi kész magyar ruhauemüek és vég posztókból álló ingóságok nyilvános 
árverés utján eladatnak. 

Mely árverésnek a 6 0 7 7 9 l és 7 ! 7 8 /9 1 . sz. kiküldést rendelő végzés folytán a hely­
színén, vagyis Piacz-nteza 2082. sz. a. leendő eszközlésére 1891-dik év Május hó 8-dik napjá­
nak délutáni 3 órája határidőül kitüzeiik és ahoz a venni szándékozók ezennel oly meg­
jegyzéssel hivatnak meg : hogy az érintett ingóságok ezen árverésen, az 1881-dik évi LX. 
t. ez. 107. §-a értelmében a legtöbbet ígérőnek becsáron alól is eladatni fognak. 

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi LX. t. ez. 108. §-ában megálla­
pított feltételek szerint lesz kifizetendő. 

Kelt Debreczenben, 1891-dik évi április hó 24-dik napján. 
S u g á r G y u l a , 

(131.) 1 — 1. kir. bírósági végrehajtó. 

3MLi rv r>EHS[ i> í e iM , (2 r 
TAVASZÍ és NYÁRI FÉRFÍ DIVATCZIKKEK. 

K i t ü u ö minőségű 
1 Alii 

(li 
emaiüe számlappal, perozmiatatóval 

6 frt 50 kr-. 
Javítások jutányosán! 

HCitüraö m i n ő s é g ű 

M O írtért 
k a p li a t ó 

íillSI JIUJ! 
órás , ékszerész és vésnöki m ű t e r m é b e n 

D e b i » e o z e n 
föpiacz a főposta tőszomszédságában . 

fPJP" E imer i tö képes iirj egyzék órák , 
éksze rek , ez í i s tnemück és vésnöki m u n ­
k á k r ó l , k í v á n a t r a ingyen és b é r m e n t v e . 

HIRDETÉS. 
i ÉSWáÉSliÉlffi 
ajánljuk igen jutányos árakhoz 

nagyválasztéku raktárunkat 
s z ő n y e g , f ü g g ö n y , 

ágy- és asztalterítőkben, 
vattás és nyári 

aplanokb 

Debreczen, Rózsa té r . 
(149.) 2—4. 

K 

WSISS • & Ü Í > # » 
F É R F I - S Z A B Ó és m V A T - Ű Z L E T E 

I > E B R E J O Z J S 5 I S Í - F Ő T É R . 
Ajánlja férfi ruhákra mérték szerint íllisail felszerelt raktárá t , 

bel- és külföldi GYAPJÚSZÖVETEKBEN 
miifeégi 6Í6SI gyáftaityi 

Dr. J&ger tanár 
védjegyével ellátott 

•nyári a l s ó r u h á k 
eredeti GYÁRI ÁllOK kaphatók ; 

úgyszintén T o u r i s t a i n g e k se­
lyem- , cachanir- és b a t i s z t -

s zöve t ekbo i . 
Továbbá mindennemű, a férfi divat szakmába vágó 

fehémemiiek, kéztyük. 
Nagy rak iár posztó-, nemez- és szaimakala- . 
pokbói, ugysziutén a íegnjabb divata cilinderek és claqii.eok'ból.? 
SSi-üdennemü u t a s é c z i k k e k , i l l a t s ze r ek , s z a p p a n o k , p a r f d n m ö k . » 
Legú jabb d iva tú n y a k k e n d ő k , n a p - és esőernyök , sé tabotok, a ^ 
Ioft jutányosabban k a p h a t ó k kedvelt tojás-s r /a»i)an 3 d r b 5 Is . i* , . w 

s.&y.SZupe, 

&S@&»^it3^^i£f^^S&$§^§$3g^§C§agKE$£§gpS$ 

Egyedüli raktár valódi Earlsbadi csípőkben. 
á̂ táSSvásfeia 

AZ ELSŐ KÖZVETÍTŐ- ES TUDAKOZÓ-INTÉZET 
Z I C H E R M A N H. iroflája, N a g y v á r a d - u t c s a Dr.| 

Sárosy-fé le 2 0 8 3 - d i k s i á m i házban , a megye­
h á z z a l szemben. 

3 gj k o v á o s kitűnő bizonyít- |J ó,c,*a. 
' ö l 7 - - - - 1 bolti ssoi^i 

I á d b ó l egy 13—14 éves fiú, miut| 

v á n v n k k i l r p n d p l k P T Í k t ö b l v D o m s s o l S a a z o n n a l felfcgadtatik. 
\anyokKaiienaeiKeziK?tooDjEgy tisztességes no 2-300 forintS 
nagyobb helyeken már évek-; készpénzzel, postamesternő mellé miutj 
Ó t a d o l f f O Z O t t , u r a s á g o k h o z ! fci»d6nőazonni.l felvétetik. 

' G - a z d a t i s z t i , k u l c s á r i állomást kercpl ajánlkozik, Czim a kiadó hivatalban, 
| K a s t é l y vagy j ó s s á g f e l ü g y e l ő n e k ajánl­

kozik egy okleveles — némi vagyonnal is reu 
delkező — űri ember. (216) 

| E l a d ó g y ó g y s z e r t á r közel iJebreczenhez. 
Értekezhetni irodámban. (224) 

i D o h á n y h o d á l y 10 öl hosszú kedvező felté­
ttelek mellett eladó. (225) 
I V e n d é g l ő - k á v é h á z i b e r e n d e z é s Nyíregy­

házán eladó u. m. tekeasztalok, labdák, golyók, 
(foogó, Carambol, Kégli) Thonet székek, fe­
kete márvány asztalok. (225) 

iBormérőhelyiség1 5 szoba és hozzátar­
tozókkal együtt kiadó. (223.) 

ISzőllő, nyaralóval együtt eladó vagy 
kiadó. (136.) 

I K e r e s t e t i k a z o n n a l i á t v é t e l r e 50 — 
200 holdas birtok ö r ö k á r o n vagy ha­
szonbérbe, esetleg vetéssel is. — Bővebb 
értesítést irodámban. (137.) 

i & i a d ó l a k á s . Fűvészkert-ntczán egy la­
kás 2 udvari. 1 utozai szoba, esetleg bú­
torral, ia a hozzátartozókkal együtt, kiadó. 

(104.) , 
j N a g y p é t e r f i a - u t c z a e l e j é d , az em­

lékkert végében egy utczai szoba, teljesen 
bútorozva, május 1 tői kezdve kiadó. 

| A f ő t é r e n egy nagy raktár kiadó. (34.) 
§Egy III. Wertheim kassza eladó. (177.) 

egy jóravaló gyakorlott nőtlen fiatalember. 
(222.) 

Gazdá lkodók figyelmébe. A tavasz köze­
ledtével — ke r t é szek , gépészek , gaz- i 
daság i - t i s z t ek megrendelhetők. — Bő-I 
vebb felvilágosítást Zichermau HL irodája| 
nyújt. 

K e r e s k e d ő segédek azonnal e l h e l y e z - | 
t é t n e k . 

E l a d ó z o n g o r a . Egy 7 / , oktávos átját­
szott j ó k a r b a n l é v ő z o n g o r a , el i 
költözés végett jutányos áron eladó. — 
Bővebbet irodámban. 

Z o n g o r a ó r á k a t kapni jutányos árér t | 
hajó-uteza 1168. sz. a. 

Egy 15—17 éves ifjú, ki a magyar és németi 
nyelvet szóban és Írásban tökéletesen! 
bírja, egy alföldi városban megjelenő! 
tekintélyes lap kiadóhivatalában mint gya­
kornok azonnal alkalmazást nyer. Bő 
vebbet irodámban. i 

E g y szép fiatal özvegy nő 100 — 150 iYtl 
óvadékkal, mint elárusítónő vagy kiadónfig 
alkalmazást keres. 

K e r e s t e t i k Döbreczcnhez közelebb 
egy bérlet, melyhez szükséges tehenészeti 
felállítására 20—50 holdig alkalmas földi 
kellő nagyságú istálló és tisztepséges| 
kisebbszerü lakás — és cselédház. (221.) 

h.t ei'.ei! rovatokban köziottok iránt felvilágosítást ad s epy űy í?fl?:leí?»ényi ?Mir 
előleges lefígftíéa mellett, felvess -is írflzzfaesz 

D e b r e c z e n , „ F r o l m e r " szá l loda és Dr. T ihany i pa lo ta m e l l e t t 2083. sz. a. 
ezelőtt Dr . Sárossy-féle ház . 

A u t ó m a t 

liázi és mesei egérfogók, 
1 melyek heteken át minden ügyelet nélkül 
3 gyökeresen kipusztítják ezen férgeket. Ára 
i patkány fogóknak 2 frt, egérfogóknak 1 frt 20 kr 
l készpénz beküldése vagy utánvét mellett I C I J C Í S Ö 
'í által Brünnben szabadalmazott újdonságok tu-
1 lajdonosa. Képes árjegyzékek és leírások minden-
! féle újdonságokról ingyen ás bérmentvo raogren-
| dolhatők 6s kaphatók. (37)10—15. 

•ijsa;ia_£C'fij 

Légen sssáritott természetes istálló-trágya 
d a r a b o k b a n v a g y z ú z o t t á l l a p o t b a n 

i^TJEixj^íi^t^T^r "jrjoiSTr-^^tói^:^;!^ aradi czógtöll 
H Ü T 5 0 % - n á l t ö b b s z e r v e s a n y a g g a l . ' " I P J 

1 7 • 1 r Viz 8 °/„ Összes \ ilsav (phnsphorsav) ííüiiiivíség . . . 3*16% 
W A l f l í l A I A f l l l f 1 1 0 * S z e l e s alkatrészek . . . 35 „ Szerves légeny (Organ. Stickstoff)'. ". . . . 2 - 9 0 „ 
I VftVl ClvlllllVÖt Hamu 57 „ Káli ' 1-45 , 

**-Jv Vízben oldható vilsav . . , 1-28 „ Vilsavas (phosj)horsavas) káli 2'46 „ 
Á r a r, IQ® m&tös rmás&sánkén t i © 0 f o r i n t a z a r a d i v a s u t - á l l o m á s r a s z á l l í t v a , z ú g o t t á l l a p o t b a n 2 0 0 f r t . 

IpÉlT Kizárólagos képviselet Magyarország, Horvátország és Slavoiiia részéi'e " ^ ^ ! 

SZÁVOSZT ALPHONSNÁL " ! 
V. A R A N Y JÁNOS-ÜTCSEIA U„ B U D A P E S T E K . ¥ . A B A H Y J Á N 0 8 - U T Ö Z A IS., i 

bol minden felvilágosítás készséggel megadatik. (141.) 3—3. ' ; 



DEBKECZEN-NAGYVÁRAD1 ÉRTESÍTŐ. 

Szülni Lajos Fiai. 
újonnan raktárra érkeztek: 

NŐI RUHASZÖVETEK, 
hozzávaló legújabb d L í s z ^ b c . 

F E K E T E D I V A T K E L H É K . 
Színes mosó selyemruhák. 

f E A H Ö Z I A ® Y A P J ü VOILE-OK 
CRETONOK INDISH FOÜLARD 
puha, jó minőségű métere 22 krtól. 

Valódi f r a n c z i a é s c o s m a i i o s i Batist 
a legutóbbi divatú minták, mint a selyem 

métere 42 krtól 60 krig. 
ZEPHIREK És ATLASZ SATiN 

NAPERNYŐK. 
.Szőnyegek, függönyök, ágy és 

I asztalteritök. 
;A múlt nyárról kimaradt ruhaszövetek ég mosó 
j cretonok tetemesen leszállított árban. 
1 (13.) 38—52 

Az összes orvosi gyógytudományok tudora 

fogorvosi 
Bekreezen, Batthiányi-iiteza, Stiber-ház 

a legújabb BERLINI módszer szerint készit 
műfogsorokat, fogtömóseket 

(plombirozás). 
^ , . d. e. 9-12-ig. 
R e n a e l : d . u . 2 - 6 - i g 

AntUepticus fogpora és szájvize kapható 
Dr. Rotschnek ur czegléd-utczai gyógyszer 
tárában. (11) 36—52. 

B E B R E C Z E N B E N ajánl : 
friss töltésű ásványvizeketu. m.: 
bikszádi, bártfai, czigelkai, csizi 
jjod, emsi, franzensbadi, g ies-
'httbli, gleichenbergijhalli jod? 
ivánkai, karlsbadi, kissingeni, 
Rákóczy, koritniezai, krondorfi, 
lipiki jod? Margit forrás, mari-
enbadi, mohai Ágnes és S t e ­
fánia forrás, parádi, püllnai, 

preblaui, pirmontti aczél, szre-
brenioai (Bosznia), Ghiber for-
rás, |Levioo és Roneegnoi 
arsen és v a s tartalmúak, ro-
hitschi, Selters, Salvator, said 
scliitzi, szoly vai, szulini és budai 

keserű vizeket, továbbá •. 
Lenkencze, olajban tört mindenféle festé 
keket és mindennemű fűszerárukat a leg-

jutányosabb árakon. (25.) 25-40. 

KnnzJézsefésTársa 
Budapest, Debreczen, K-Yárad. 

KMzasitási kelengye 
teljes kiállítással. 

V á s s c B , k é s a fehérnemű, d i v a t és 
r ö v i d á r ú r a k t á r . 

Bútorszövet, szőnyeg, függöny, 
Ágy- és a s z t a l t e r í t ő , p a p l a n és 

m a t r á o z legnagyobb választékban igen 
jutányos szabott árak mellett. 

Lynol&nm (parafaszőnyeg) bizományi 
raktár, eredeti gyári árakon. 

(16.) 1 6 - 5 2 . 

GAZDASÁGI GÉPCSARNOK, 
GÉPMŰHELY ÉS IRODA 

B e b r e c z e n b e n N.-Péterfia-utcza 8 5 3 * § « . 
helyi vasút megállóhelye és telefon összeköttetés, 
— májas hó 1-től Péterfia-tér 871. szám saját 
ház j ajánl eredeti Clayton és Slmttleworth-
féle, eredeti „Universal-Drill" és újonnan javított 

„Junior-DriH" 
sor*Tb£ivetög<£p<3l«L e t , 

szórvavetőgépeket, 
Sak-rendszerü általá­
nos a c z é l - e k é k e t , 

melyitő-ekéket önkor-
^ |mányzóva l , Clayton és 

Shuttlevrorth-fóle, 
valamint Schlick-féle 

e r e d e t i k é t b a r á z d á s e k é k e t , 
vashoronát, Papp-féle tengeri lókapát stb.; aezél-
dobsinekefc, lokomobilcsöveket, manometereket ós 
más géprószeket, a legjutányosabh árak mellett. 
G é p m ű h e l y é b e n mindennemű gé­
pek javítását, kazáukovács- és vasesztergá­
lyos munkát szakszerűen, gyorsan és jutá­
nyosán teljesít. Teljes tisztelettel 

BAUER és TÁRSA. 
(70.) 9-52. 

üj borüzlet. 
Vau szereencséin a n. é. közönséget 

értesíteni, hogy helyben Dr. Tihanyi Sá­
muel ur házában 

kicsinyben és nagybani kimérésre 

borüzletet 
nyitottam. — Boraim a legkitűnőbb minőségű 
W asztali és deszert-borokból "W 
vannak összeállítva és mindig egyik főtörek-
vésem az lesz, hogy 

t isztán k e z e l v e 
adhassam mélyen tisztelt megrendelőimnek, 

Azon jó reményben, hogy nagy meny-
nyiségü borkészletemnél fogva mérsékelt 
árakat számíthatok, ismételten hangsúlyozom, 
hogy főként a minőséggel a n. é. közönség 
igényeinek teljesen megfelelhetek; magamat 
szives jóindulatukba és nagyrabecsült párt­
fogásukba ajánlva, vagyok 

teljes tisztelettel 
Feldenblüh Miksa 

borkereskedő Debreczenben. 
Dr. Tihanyi Sámuel ur házában. 

(100.) 6—15. 

Dúsan be rendeze t t 
VÁSKUT-t BÉUÉS-p l l Z l f -

ÉS 

RÖVIDÁRÚ RAKTÁRÁT 
a t. közönség szives pártfogásába ajánlja m mu 

DEBRECZEN 
„ B i k a " s z á l l o d á v a l s z e m b e n , 

hol raktárára érkezett 

i 
HIRÜIAIIBSITSSIT 
a mai divat igényeinek 

megfelelőié g elvállal . 
(129.) 4—5. 

Orvosi tekintélyek által 
vese, hugydara, köszvény és hólyag bán­
talmak elíen, továbbá a fogző és emésztési 

szervek burutos báufcalmarnál rendelve. 

alvator 
— énvértves vasmentes savanyúvíz — 

MfniBiYihSB, í l thínm tartalmi' forrás. 
Borral használva igen keHemes BdllBitalt wotflaltat 
KaphRlé étBvfcnyvSz korsír eflósokien 8 'ecjo.-b gyégyKertftrbM. 

A gr . lva tor- forraa igaz gttteB Aga Epe r j e se* . 

m .KEGYELET" 
TEMETKEZÉSI INTÉZET 

Delbreozenlbeii. 
M i k l é s - u t o z a s a r k á n , a m e g y e h á z z a l s z e m b e a . 

Azon nagymérvű kegyes pártfogás és támogatás, melyben engem a nagy­
érdemű gyászoló közönség szives volt huzamos időn át folytonosan részesíteni, 
valamint előnyös üzleti összeköttetéseimnél fogva oly helyzetbe jutottam, hogy a 
gyászoló feleknek ugy a legszegényebb, mint a legnagyobb igényeihez mérten a 
temetésekhez szükséges ezikkeket rendkívül leszállított árban szolgálhatom. 

Hogy erről a nagyérdemű közönséget meggyőzzem, bátor vagyok az 
általam felállított különböző osztályú temetések árairól szóló és minden nagyságú 
temetést részletesen kitüntető árakról összeállított árjegyzéket tiszteletteljesen 
bemutatni és pedig : 
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Tájékozásul bátor vagyok a nagyérdemű közönség figyelmét még a 
következőkre tisztelettel felhívni. 

A nagyérdemű közönség bizonyára többször volt szemtanuja olyan ese­
teknek, a midőn embertársaink nem önhibájuk, hanem a sors mostoha végzete 
fol>tán jutottak nyomorba s mindenkitől elhagyatva, haláluk után senki által nem 
kisérve, talyigán hurczoltattak ki. 

Hogy ily eseteknek eleje vétessék, felállítottam egy temetési osztályt, 
a mely például a fentjelzett 0. sorozat X-dik osztálya szerint egy felnőtt egyén 
eltakarítását 

egy t lovaskocÉal együtt 4fó! 
tünteti ki, mely osztályhoz egy koporsó, párna, ruha, sírásás és 4 deák vagy más 
felekezetknél a legegyszerűbb szertartás beleértendő, megjegyzendő azonban, 
miszerint a X-dik osztályú temetések bármely sorozatának kiszolgálásai minden 
egyes alkalomkor csakis egy, a hatóság vagy bármely testület által kiállított 
szegénységi bizonyítvány alapján eszközlöm. 

De kiterjedt figyelmem oly embertársaimra is, kik anyagi helyzetüknél 
fogva költségesebb temetést nem rendelhetnek meg, ezek részére a IX-dik osztályt 
állítottam fel, moly az 0, sorozat szerint egy felnőtt egyén részére csak 
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8 forint 50 tóoÉ M 
Továbbá vagyok bátor a nagyérdemű közönséget azon körülmény figye­

lembe vételére is felkérni, miszerint minden költségeseab temetéseknél és egy 
bizonyos összegig rugó vásárlásoknál a gyászkocsit ingyen szolgálom ki és pedig 
oly formán, hogy 

a Vill-dik osztálynál már 10 forintig, 
a VII dik , „ 15 
a Vl-dik „ , 20 
az V-dik n • „ 30 . „ 
a IV-dik , „ 40 „ 
a III-dik „ „ 5 0 forintig terjedő vásárlásnál 

leaz a két-fogatu gyászkocsi ingyen előállítva. 
Megemlíteni kívánom, miszerint a IX-dik osztálytól lefelé a IV-ig minden 

ositáljhoz egy koporsó, szemfedél, lepedő, párna, ruha, harisnya, sapka vagy fejdísz 
lesz kíszo'gálva, melyhez még az osztálynak megfelelő szobadíszitések is beleértendők. 

A Hí-dík osztályhoz a fentemiitetteken kivül még 100 gyászlap és egy 
külső koporsó lesz kiszolgáltatva, a mennyiben a III-dik osztályhoz már vagy 
egy érez vagy bármilyen szinü bársony vagy atlaszszal bevont koporsót 
szolgálok ki. 

Ezen osztályokon kivül még egy 11-dik és I-ső, valamint egész díszteme­
tések is eszközöltetnek, melyeket azonban terjedelmes körülírás és nagyobb költség 
kímélés tekintetéből kénytelen vagyok e helyen kihagyni, azonban kárki, a nyomta­
tott és minden egyes osztályhoz tartozó szobadíszitést és ravatalozást határozottan 
kitüntető rajzokat üzletemben, bármely perezben megtekintheti. 

A midőn a nagyérdemű közönségnek irányomban tanúsított eddigi 
figyelmét megköszönöm, vagyok bátor azon alázatos kérelemmel a nagyérdemű 
közönséghez fordulni, miszerint becses bizalmába továbbra is megtartani ke­
gyeskedjék. 

Kiváló tisztelettel 

§10(57.)—10. FISCHER JÁNOS. 



DEBREOZEN-NAGTVAEAÜI ÉRTESÍTŐ. 

HDD Ttf -ffite 
AZ IZRAELITA 

ÚVEG-, PORCZELLÁN-, 

ZOMÁNCZOZOTT 
VASEDÉNYEKET 

és mindenféle 

EVŐESZKÖZÖKET 
ajánl 

11/ 
előbb 

Kuhinka István K. DEBRECZENBEEf. 
(112.) 7— 52. 

Ig l^ 'SE^SF^^^; 
Friss csiraképes ~'' 

*++++*mm¥*+*¥9*mK++++s&9&M 

Kőszén kátrányt 
legjobb minőségbon 

zsindely és deszkatetők 
behúzására, 

mely által azok tartósága kétszerte hosz-
szabb, továbbá czulápok, melyek a földbe 
ásatnak, kerítések és gazdasági eszközök 
befestésére, hordókban á 50 egész 200 
kiló sulytartalommal; továbbá saját gyárt­
mányú KOAKSOT (pirszén) kovácsok és 
lakatosok részére, ajánlja jutányos ár 
mellett 
a légszeszgyár igazgatósága 

D e b r e o z e n b e n . 
(134.) 4—10. 

N 

iémhá sárga uuczoKropa, 
(Pmagyar és franczia luczerna, 
$q steier lóhere, bükköny M 
B6 & más mindennemű B8 

B3 gazdasági magvakat II 
j?3 és mindenféle friss töltésű S?9 

H ÁSVÁNYVIZEKET U 
9 8 jutányos árért ajánl j ^ j 
B8 ir% 9 | i p EB i BI B6 

Mff«iDF-ainif i* Minin M 

M 

Kapható CANOVSZKT LAJOS fusEcrkereskedésiiben. 

DEBREOffiBS. 
(17.) 16—52. 

B6 
wi 

pncnnanxLiJULU n i x 111 x 11 x 1111 x 111 

;i ciipogyari 

t D e b r e o z e n 
]%Tagy?rárac9 u t c z a &S3®. 

Srtte Dúsan fölszerelt raktár 

j férfi-, női-, fiu-, és leány ezipőkből j 
továbbá 

báli-, sétány-, menyasszonyi-, házi-, és 
tornaczipők, 

férfi-, lovagló-, vaflász- és itaricaaflat 
A. legolcsóbb gyári szabott árak minden egyes \ 

pár talpára be van vésve. 

TÜRBÜLYA IELLSZÖRP 
ÉS 

BONBON. 
Ama megbecsülhetetlen gyógynövény kivo­

natából állittatik elő, melyet a természet a szen­
vedő emberiség javára és üdvére hoz létre, hogy 
az alább irt bántalmaknál ép oly gyorsan, minf-
hatékonyan segítsen. 

Használható : tüdő- és mellbaj, görcsös 
köhögés, szaniárlmrut, nátlialáz (influenza), 
szükinellüség, nehéz légzés, rckedtség, 
katarrhus, bök hurut és a torok bajok kü­
lönböző nemeinél. | 

Egy üveg Turbulya mellszörp 1 frt, egy do­
boz mellbonbon 30 és 10 kr. 

Gyári raktár Dózsa Árpád gyógysze­
résznél Esztergom—Baján. i 

Főraktár Dr. Rotschnek V. Emil gyógy­
szerész urnái Debreczenbeu. 

(50.) 12—12. j 

Hü 

Építkezők és építész urak figyelmébe. 
Van szerencsém ajánlani az építési idény megkezdésével : — a raktáromon 

levő kitűnő minőségű 

cseh-, belga- ós tűkörüveg-kószletemet. | 
Uj épületek, folyások, virágházak és üveg-födelek készítésére. — Kisebb 

épületekre kész. ablak-rámát, u. m : pajták, istállók cselédiák és dohánysimitókra stb-
Képkereteket arany és faragott léezekből csinos kivitelben készíttetik; — 

tuvábbá finom ízlésű o l a j n y o m a t u k é p e k 9 úgyszintén bármily 
nagyságú, csinosan faragott keretes tükröket feltűnően olcsó árakban számitok. 

LÁM SÁNDOR 
üveg, tükör, porczellán és kőedény raktára, hatvan-ntcza 1099. 

í ^ o l y ó é v JMá-jixs l i ó 1—tői f l ó I s . ü z l e t e m , h a t v a n — 
é s p i a o z - u t c z a s a r k o n T ó t h O y u l a - l i á s c . 

(147.) 2—5. 

Elv: jó és olcsó, 
6—15. (103.) 
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PAJER JÓZSEF 
Ü VEG, PORCZELLÁN LÁMPA és KONYHA BERENDEZÉSI I 

NAGY RAKTÁRA DEBREOZENBEN. 
Anya üzlet: Piacz-utcza, Stenczinger-ház. Fiók-üzlet: Föpiacz Pércsi-sor. 

Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses tudomására hozni, hogy 
az összes raktáron levő pár 100 darab álló- és föggő-lámpámat Ditmár-égőkkel 
ellátva, gyári áron árulom ki. 

ndö be HDSD bo nm bo HÖSD bo 
Tisztán kezelt h ú s v é t i kóser e d é n y e k e t lehető olcsó árért szolgálom. 
Ajánlom továbbá gazdagon berendezett raktáromat, úgymint: ét-, tea- , 

kávé- , moooa-, mosdó- és üveg-kész le té imet franczia, angol s több 
hazai kivitelben igen jutányos áron, 

Berndorfi evőeszközöket , d í sz tárgyakat , ugy khina-ezüst 
mint a lpakában árjegyzék szeriut, továbbá: osont- és f anye lű a s z t a l i és 
dessert-késeket , mozsdö-ast&lokat mtndeu kivitelben. 

Szoba díszitéshez nagyválasztékban szolgálhatok majolika- és tera-
kot ta-vázákat , és korsókat , ugyszinte f a ld í szeke t és szobrokat min­
den nagyságban. 

Ajánlom továbbá az abaujmegyei majolika gyár szép kivitelű áruk bizo­
mányi raktárát, a mely gyártmányból dúsan el vagyok látva. — Konyha berende­
zéshez minden ahhoz való kellékekkel a legolcsóbb árak mellett szolgálok. 
Udvarok és ker tek díszítéséhez fehér és színes 

Kerti szélmentes lámpák gyári raktára. 
Orvos i l ag m e g v i z s g á l t gyermek szoptató készülékek gyári raktára. 
Vidéki megrendeléseknél a csomagolásnál a legnagyobb gond fordittatik, az úton tör­
ténendő kárt magamra vállalom. — A nagyérdemű közönség szives bizalmát kérve 

(20.) 19—52. 

maradok kiváló tisztelettel 

PÁJER JÓZSEF. 

valódi jeles hatásáról minden rovar ellen, 
* » _ _. 7 

mert mint semmi más szer, hasonlíthatatlan erővel és gyorsasággal, a legutolsó 
nyomig mindenféle férget elpusztít. 

A Z a c h e r l i n t nem szabad a k ö z ö n s é g e s r o v a r p o r r a l felcse-
r é l n i , m e r t a Z a c h e r l i n egy valódi kü lön legesség , mely sehol 
m á s u t t n incsen , min t a Z a c h e r l i n J. nevéve l e l l á t o t t lepe­

c s é t e l t üvegekben . 
A ki tehát Zacherlint kér és dobozban vagy papírban port kap he­

lyette, biztos lehet, hogy meg van csalva. 
walódi %<icherliii£ leliel kapni l><»t»r*H-%<>nI><>it • Geréby Fülöp, 

Csanak József, 
Havas József, 
Szentkirályi Tivadar, 
Tóth Sándor, 
Varga Lajos, 
Dómok Béla, 

Bornyász József, 
Deutsch Albert, 
Ganovszky Lajos, 
Gaszner Károly, 
Huszár Károly, 
Kovács Mihály, 
Kolm Testvérek, 

Berettyó-TJjfaluban : Bottyán Gábor, ifj. Weiszberger Ignácz 
Er-Mihályfalván : Fóliák Móricz, Grósz Hermán. 
Hajdu-Böszörményben: Gemeinbeck József. 
Hajdu-Nánáson: Schlaehta János. 
Hajdu-Szoboszlón : Korner Béla uraknál. 

Kohn Henrik, 
Leidenfrost Ármin,. 
Rickl József Zelmos, 
Szabó Zsigmond, 
Tóth Béla, 
Pozsgai Antal, 
André Gyula. 

Debreczen, 1891. Nyomatott a város könyvnyomdájában, — 455. sz. 


